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PREFACE. 

TT is with great diffidence that I now publish the late Professor 

Bensly's edition of the Syriac Version of the Clementine 

Epistles, the Syriac text of which, with the exception of pp. caoo 



For a description of the Manuscript, the class mark of which 
in the Cambridge University Library is Add. MS8 1700, see 
Bishop Lightfoot's Edition of S. Clement of Rome, Appendix. 
London 1877. 



publish notes on tne oynac lexii ui buc uwu i^jpiouico, c»uu uu^o 
supposition was confirmed by the presence among the other 
papers of the first two pages of notes in a revised form. But 
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PREFACE. . 

TT is with great diffidence that I now publish the late Professor 
Bensly's edition of the Syriac Version of the Clementine 
Epistles, the Syriac text of which, with the exception of pp. ca» 
and Ofl©, was revised by him in 1876. A short time before his 
lamented death in 1893 Professor Bensly was looking forward to 
publishing the book in the course of a few months. I therefore 
imagined when I undertook to complete the work that my task 
would be little more than to see it through the press. An 
examination however of the papers which were placed in my 
hands by Mrs Bensly shewed me that, interspersed among notes 
on these Epistles, were a number of notes upon other subjects, 
and that these latter were indeed the more numerous. Upon 
arranging in order all the papers relating to the Clementine 
Epistles I discovered that they were by no means complete, and 
that of those in my hands some had already been published by 
Bishop Lightfoot in his Appendix. The rest were obviously in 
many instances Professor Bensly's working notes and, in their 
present form, not intended for publication. They seemed however 
to shew that Professor Bensly had at one time intended to 
publish notes on the S3rriac text of the two Epistles, and this 
supposition was confirmed by the presence among the other 
papers of the first two pages of notes in a revised form. But 
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VI PREFACE. 

since these had obviously been copied long ago, and I can find no 
trace of revision of the remaining notes, while many have been 
lost, it seems not unlikely that Professor Bensly changed his 
mind as to the form of his edition, intending to put the result of 
his labours into an introduction. Such an introduction however 
as Professor Bensly would have written, had he lived to complete 
his work, is unfortunately quite beyond my powers; it therefore 
seemed best under the circumstances to publish everything in 
his notes which could be of use for the study of the Syriac 
version, or which could throw light on the question of its origin. 
I may remind readers that on this point Professor Bensly has 
expressed his opinion in his " Harklean Version of the Epistle to 
the Hebrews," p. 8. 

I have endeavoured to the best of my power to verify references 
in the notes; but if they contain any errors or should convey a 
wrong impression, I would ask readers to put the blame upon me 
and not upon the painstaking and accurate scholar, whose loss 
only those who were privileged to be his pupils could adequately 
appreciate. 

My best thanks are due to Canon J. Armitage Robinson, who 
has kindly allowed me to consult him on various points. 

ROBERT H. KENNETT. 

Queens' College, 
Jvly 19, 1899. 



NOTES. 

FIRST EPISTLE. 

P. .3, 1. 1. r^loAXoo^r^xi. This epithet, suggested no doubt by 
the title of the epistles which immediately precede, is not applied 
elsewhere in our MS. to either. 

Q90V^f<&, so p. O, 1. 11, p. :U, L 9. This spelling, which is 

occasionally varied in our MS. by QoOlJ^ (e.g. p. :U, 1. 11), is found 
but rarely in White's edition of the Philoxenian (Matt, xvi 23, Mark 
ix 2, Luke v 8). These are the two forms which occur throughout our 

MS. The usual forms in White's ed. are Q90i\^cq& , qdO V^ . 

1. 5. rtlaB^rio i<l»To (Gk KXrjrois TJyiaa-fjLiuois). This is the ren- 
dering of kXi^tois dyioi9 1 Cor. i 2, £[ark., but there are two passages in 
N. T. (Acts XX 32, xxvi 18) where in both the Pesh. and Hark. 

versions rdZ^HA takes the place of r^^U-^^ which is the ordinary 
equivalent for lyyuMr/jtcvot. 

1. 7. ctpiyviy = r<CiAX. in these epistles as in Hark, In the few 
places where this translation occurs in the Curetonian GUjspels it is 
found also in the Peshitt& (viz. Matt, x 34 with the parallel passage 
Luke xii 51, and Luke xi 21). See The Harklean Version of the Epistle 
to the Hebrews, ed. R. L. Bensly, p. 24. 

1. 8. The Syriac without doubt represents the reading of Cod. A, 
<rvfiff>opas Koi [TrcpijTrrtoo-cis, the former substantive being rendered by 

rC'ouiiL as in 2 Mace, xiv 14, the latter by two words r^ou^lAX- 

ff<llHfl0CU»O. For since r^ii^lOJL by itself might have suggested 
irapairTiafjucLTa (of which it is a constant equivalent in Hark.), a second 
word is added to detach it from this connexion. 

1. 9. rt^ianw Or^ stands in the place of dS€X<^c but translates 
ayawriToi The Syriac translator has replaced dScX^oi by dyam/roi. 
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Vlll NOTES. 

which has been omitted two lines below. A similar substitution occurs 
in ch. lY, probably because some form of aScX^s occurs immediately 

before and after. The rendering ft^*aini> Or^ (also found in xliii 

9^ 1) is exceptional in two ways, by the introduction of the inter- 

jection Or^ as in xiv •a^ 15 and l Ju 5, and by the absence of a 
pronominal suffix which is generally appended to the vocatives (1) aya- 
m/Toi, (2) aScX^o^ (3) avSpcs giScX^oi, in this translation. 

I. 10. f^^CLlAl&i\sn« This is the constant rendering of ctti- 
orpo^i; in Syr. Hex. (except in Ezek. xlii 11). 

II. 11 — 15. The deviations from the Greek which occur in these 
lines do not necessarily imply a different text, since they may all be 
traced back to two fundamental errors of the translator : (1) He failed 
to perceive that the government of irepl was carried on to riys tc 
aXXorp£as...crrao-€a)s, and consequently introduced another preposition 
^M and began a new sentence : (2) In the words cis toctovtov dirovoias 
iiiKavaav he took the verb in the sense of i$€KavOrjaav and brought out 
more prominently the idea of motion suggested by ek. Compare cis 
Toaavrqv dirovoiav lp\6yi.€$a^ ch. XLVI. Meanwhile as riv was left without 
any regimen, a simple verb was supplied to complete the sense. 

1. 11. The Greek word orao-ts is here retained in the Syriac, but is 

followed by the gloss ft^iT,n\jL its equivalent elsewhere in this 
epistle. The Greek word is retained under various forms in the 
Gospels both in the Pesh. and Hark, translations. In the Acts of the 

Apostles it is rendered by f<iX.A^. in both translations, except in 
Acts xxiii 7 Pesh. where it is paraphrased. 

1. 11. The usage of Auj& in this translation is as follows : OUJ& = 
T€ I J3 11, ^9, 10, 12; II AJ4, .1 7, xx W 11, 13 his (13* om. tc C), 
18, 21, jju 5 (om. T€ A) 7, 10; xxiii vv 6; xxx -^^ 24 (om. tc C), 

»A 1, 2 (om. T€ A); xxxii caflk 8 (C) ; xxxiii OA 3, 5 ; xxxv V^ 26 
his, .mJ^ 1 ; XL rtlX 18, 20, 24 ; xlv cA 1 ; xlvi cA 9; li > 2, lvui 

Xsn 25; Lx V:n 5. In the second epistle x .jjJ 10 ; cf. xv r^Jso 25. 

In some cases where both the Greek MSS. have tc the Syriac has 

simply o, as in I -^1, ix a» 25, xix W 7, xxxv V^ 27, lxi %» 8 ; 
or the TC is not represented in Syriac at all, as in v o 17, xix CU 27, 
XLiv 3A 17, and in xlvii ol 24, 25, where tc is only found in Cod. A. 
We find an instance of iu& where the Greek MSS. have xai in 
II •\^20, and where the Greek has no corresponding word in xx jju 8. 



NOTES. IX 



Again in vi O 24, xiv •aiA 20, xvii co* 7, xxiv r^l^ 5 otrtvcs, anva are 
translated by :i Au^ ^CD, and in lxiii "X^ 7 by ^^^^^cb 

.1 iu& ; but in XLiv .ll 22 by .1 ^...^O-lco and in li J^ 16 by .i 

alone. 

In XXV f^!^ 17 the Greek MSS. have simply Ss where the Syriac 
has :i oiAJk fca. 

In LVii .1.2a 2, LXii a»sa 16 circi^ is rendered by n Au^ A ^» , 

but in the Second Epistle xii ^^ 4 by :i .\y:ff. 

OUJ& occurs ten times in the Harklean as the rendering of yc. 

P. .1, 1. 2. f^iu^»l^ is the rendering adopted by the Syriac 
translator for the following Greek words: povXij ii .1 2, Lvii X^n 5, 
LXI i^ 19; jSovAt/o-is IX A» 22, xl rtlX 21 ; yvdfnj viii a» 4; 8tavoia 
XIX w 8, XXI A^ 16, xxjii vv 8, xxxix A 19; Ep. 2 i Kls 16, xix 
001)9 2, XX CQfl9 10; li^voia xxi .4JU 22; irpd^cais xlv oA 20. 



P. A», 1. 5. r^O^OAfl9CCAl rtlA is the rendering of avo/Aia, as 
always in the Harklean; in the Peshittd. dvofiia is rendered by 

1. 14. CL^\. r^l&l is an exceptional rendering of SiKaido); else- 
where in these epistles nil is used. 

]. 16. The MS. has K'^lCUUto for K'^ICLmI here and in 
XII r^ 16, but not elsewhere. 

1. 22. fuA :ix^r^='7ravTOKparopuc6s. In II 1 4, xxxii oofi^ 18, 

LVi -3^1 4, LX VS^ 8, Lxii >jjfiq 9, and in the Harklean Ad^ Xxuf^ 
is the rendering of vavroKpaTwp, 

= vwaKovirtafiey. See note on ch. LViii. 



P. «2L, 1. 5. X^ll ^sa.l r^OQD = ?raXiyycvccria. The same render- 
ing is found in the margin of the Harl^ean, Matt. xix. 28. 

1. *6. Adk.i f^lM. There is a somewhat remarkable variation in 
the translation of d Sccnrdri;? in this epistle. In xi •* 10, XX •jjla 3, 

XXIV vv 24, xxxvi .jji^ 25, J^ 3, xlix oA 15, lii > 8, it is 
rendered, as it is here, by Aai K'tSW ; in xxxiii coflk 22 by K'lSW 



NOTES. 



^.1 ; in XL f^ 17, 26 by ^^_5^, in xlviii i\ 14, lvi «\^ 18 by 

r^i-M ; and in lv •afio 12 by f^iJSa. 

SioTTora is rendered by f<^l|^ f^VM lix OSQ 5, 6; by f^lJSa 

A^.l LXi |M 9 ; by KlVM lx |M 1 ; and by K^TM lxi IM 17, 

Lxiv «y^ 11. 

In three passages, however, viii .jj 1, xx •jjla 12, xxxiii CQ2k 24 

Adkl r^X^n corresponds to o fiecnroTi/f rwv airaynav. 

It will be observed that the translator uses f^i-M before a 

genitive and r^l-M when the word occurs absolutely. The rendering 

«^ j y is perhaps due to the fact that the translator understood the 
words to refer to Christ. 

1. 13. cirayycXta is always translated by KlUklCUSn in these 

epistles, and by ftLlOOJL in the Harklean. 

P. .*, L 7. f^muj.l ^oiiAJL is the Harklean rendering of 
cvo-cjScta. It does not occur in the Peshitt4. 

L 17. ^a^je&i\Sn:i is the rendering of ol Surrdiovrei here and 

XXIII ^ 12 and Ep. II xi tjJJ 16. r <^%T , a Si likewise occurs xlvi 

CQ 20 as the translation of Sioray/ios. In Reliquiae Juris Ecclesiastid, 
ed. Lagarde, p. 3^^, 1. 10, p. CUk^ 1. 22 ^^K&o\r^is the rendering 

of SuTTa^€iv, and in the same work p. «^^ , 1. 5 tt^^T Oft kHi 

corresponds to aSiaraKrco^. Cf. Jac. Ed. Scholia (ed. Phillips) .9 13, 

M 16, J^ 20, Athanasius, Festal Epistles -jA 21. 

In the Curetonian, Peshitta and Harklean versions of the New 

Testament StoTa^civ is rendered by •^^d^^rC'. 

1. 18. ycvca is here translated by rC'iiaiz* as in the Gospels of 

the PeshfttA (except S. Luke i 50 where f^i^iaH-LO r^l.tX = cis 

yevcas icai ycvcas) ; elsewhere in this epistle it is translated by r^ll, 
as in Acts (except ii 40, xiii 36) and epistles of the Peshitta, and 
always in the ^Harklean. 

■ 

P. r^, 1. 21. r^diCULoaLSQ occurs as the translation of aAo^ovcta 
here and in xiv •£!« 17, xvi -^ 18, xxi .^^ 1, xxxv v^ 27; moreover 
d\a^ov€V€a'0(u is translated by \oovLr^ n -^15, xxxviii a 9, and 
oXafwv by K'^aLoJBJSn LVii -^Q 23. wcpi/^avta is rendered by 
K^^CUicoAX. xvi -^ 19, XXX ^2k 2, xxxv Uik 27, and vircpi/^avos by 
KlSlcoAX. XXX .Vk 3, LVii -^Q 24, lix coj&n 20. 



NOTES. XI 



In the Peshitta on the other hand aXo^oKcta is translated by 
r^O^OT»ou» and r^loisAX*, dXaJ^inv by r^lAOVM, vir€prji\>avia by 
r^^CUbOXSn and virtprj^avo^ by ru-ciZJSa and f^l*oi4i. 



P. ^, 1. 21. ^%^t\. The Syr. Hex. and the PhUox. (S. John 
xii 38, Rom. x 16) have ^.1 f<^?nT\ . 

1. 23. r^lCULft (=?rai8iov). So the Pesh. in this passage; the 

Syr. Hex. has ft^al\.. r^iCl \ • is never used for TraihLov in 
the Hark. 

our^ r^Ji, Syr. Hex. oul. 

25. KqiWo% is here rendered by r^jJ^QJL, but the ftlijLaox. from 

the preceding clause would be easily substituted for r^l.^CVT.. 

r^Tliln «_jacaLk ^ f^oco v^.l. Syr. Hex. r<^n.\^*gao 



P. .T», 1. 2. co^O^i^ >1T*W.1 A\*TH. Syr. Hex. A2^ 
cqL.i r^&a^i^ v^coJ^Q.!. In iv co 11 we have ^ilx.K^a 

CQ&0^^& for KoX <Tvviir€(T€v T^ TTpofTtiir^ avrov. 
L 3. ^CQ^^. Syr. Hex. ^.1 KVq^^. 

AinT,. Syr. Hex. ^:k!\^. 

1. 4. K^clAcbQ, Syr. Hex. JLr^U*. 

1. 5. r^UiL&CLauaO = icai cv KaKaScrei. SH. r^0l€X19LrtlrL2aj9O. 

ft^UiAan as the rendering of fcaKOKri^ occurs only once in the Syr. 
Hex. Ps. xliii 21. 

Aus^r^ (=* €Tpavyua.TtxrOri\ in Syr. Hex. maMOIi^; but rpav- 
fLari^a) = Aui Syr. Hex. Jerem. ix 1, Ezek. xxviii 9, 23, xxx 4, 
xxxii 27. 

1. 8. r^!l^ (= irpoPara). Syr. Hex. r^lsai^k. (but r€x^ occurs 
Jerem. xxv 35, 36, Ezek. xxvS), S. Cyr. Com, in Luc, 345, and in Philox. 

In IV CO 8, Lix OSa 13, however, irpopara is translated by r^lsi:^. 

^cq\^ Cyr. Lac, 345. virep is uniformly rendered by aVm in the 
Philoxenian. 

•jjiSkaoir^l fCb .iy:ff {—hia ro KocaKiikrOai), @yr. Hex. AjL^Q 



XU NOTES. 



1. 10. fiuAiA^f^ (= VX^)y SO also Syr. Hex. In Acta viii 32, 
PhiL, Cyr. Luc. 345, Isa. liii 7 and Acts viii 32, Pesh. 193^!^ is used. 
Cf. S. Luke iv 1, xxiii 32, Acta xx 12, xxi 16, 2 Tim. iii 6, Phil. 

fOUO^o^r^ is the more general equivalent. 

1. 12. cia%^A^03 (= ^ Tff raTrecvcacrci avrov) is attached by the 
interpunctuation to the preceding, not to the following clause. The 
same division is found in the Syr. Hex. of Isaiah liii 7 (see Dr Ceriani's 
facsimile edition), and in the Pesh. and Phil, of Acts viii 32. 

cqL.i r^llA.i. So Syr. Hex.; Phil. cau.l. 

o»L^ r^llO. Syr. Hex. cpinl; Phil. o»L.l ft^l^i. 

1. 13. rdLksAixi, so Syr. Hex. Phil. f<3^huL:s^. 

.1 (=ori), so Syr. Hex. Phil. .1 A3^. 

^aSa*10^dCSn (=aijpcrai), so Syr. Hex. Phil. ^Jlo^ulM. 

f^l:k.ir^ ^Sn ^coClaju (= dirb t^? y^? 17 ^on; avrov). Syr. Hex. and 
Phil. cqL^ r^fti* f^l:k.iK^ ^. 

1. 15. CD^iOAo. Syr. Hex. caL».i i^^iOAo. 

1. 16. rdio^ (=dyofiCa). Syr. Hex. f^hxcusoosm rtlX. 

caJSnoila. Syr. Hex. caL».l r^^fiL&a. 

1. 17. r^LstU (= PovXerai), Syr. Hex. Klvjs. Kla^ is the 
Philoxenian equivalent of jSovXerai, r^\n the Syr. Hex. 

L 18. f^ca^ij A \*W (= TTcpi d/xaprias). Syr. Hex. aA.m 

1. 19. ^^il.! (= <;^€A.€tv). Syr. Hex. Qin^^\. Both Jot^li^ 
and lA^r^ are used in Syr. Hex. The Phil, always uses 



P. W9 11. 4, 5. arcvio-ctffiev €19 has here a double rendering 1 
rOx-aii^a, and is thus distinguished from ifipXolfuifi€v €19 (= 
J3 f^kia^) which occurs just below (1. 8). dT€VLC€iv is rendered by 
.a 1CU» always in Pesh. (except Acts xiv 9), and in Hark, twice 
only, S. Luke iv 20, Acts iii 12 (elsewhere by ^ 2l^r^). drcvi^civ 

is translated in this epistle by »Aa^f^ alone vii I 16, ix JL 1, 

XXXVI tJAfk 21. 



P. a-L*, 1. 2. J3 .^^lft^l (= irpofTKOilfiafify). In Phil. irpoo-Koirrciv is 
always translated by Aiio\o\r^, Cf. S. Luke xvii 4, Pesh. 



NOTES. xm 

1. 9. r^lSkK^H f^^aiA&ia = icara irpocrK\icr€K. In 1 Tim. v 21, 
PhiL Kara irpoa-KXuariv is rendered by f^tfi C l X aV^^ .n. T itt a . 

I. 25. ofjiOaXfioi Kvplov = f^^\^nn tCPOJUJ^l •^^^A) differing 
both from the Pesh. and Syr. Hex. 

P. r^iSfl, 1. 6. dvwepphjTov paraphrased thus: oullO r^duJJkJSn 

II. 6, 7. r^UflOAlir^ldja .4AZjjioQ = wappTjaud^erai, This trans- 
lation of the Greek verb occurs in the Phil, of Acts ix 28, xiii 46, 
xix 8, Ephes. vi 20. It was probably suggested by the phrase iroXXy 
wappyjcria ;(p(i)/A€^a 2 Cor. iii 12. In xv -^^ 14 irapprfcuiaofiai is 

translated r^lAfiaaiiKlfik :tnvf^, 

1. 9. r^ Aiflocujj = €v<nr\ayxyo^ here and XXIX. -^^ 13. In Pesh. 
cwnrXay^^oi is translated ■■I^Wt/lJSa (Ephes. iv 32), and ^OCMjjI 
(1 Pet. iii 8); the Phil, in both places has li^T. |1*a»»H.Sq. 

i^JlM = ireirXrjpoKfioprifjilvo^. In Eccles. viii 1 1 hrX-qpotfiopriOri KopSia 

is the rendering of 37 N/D* which seems to be the origin of the 
common meaning of the word, *to be filled or fully resolved.* The 

verb is translated r^lfiui^ >jL2a^r^ in Syr. Hex. 

I. 16. The Syriac of this quotation agrees with Syr. Hex. (Pesh. 

cbrdll»i9.) 

II. 21, 25, 26. ^^^cfix^ eusJix^r^ as Eph. iv 19, Pesh. The 

Phil, has ^.^CfA .^^aico in this form, cf. Gal. ii 20, Ephes. v 2. 
1. 26. ^^OatOXl = XyrpiSa-ovrai. The Philoxenian equivalent is 






p. 1***, 1. 2. ^-^^•^ = cTTCTcXccravTo. I V^T . is the rendering 
of emrcXciv, rTTtTcXcio-^at in Hark, (except Gal. iii 3), never in Pesh. 

1. 3. f^A^ in\y = fiaKapios always in Hark., never in Pesh., but 
A ^.^OeoASoS^ = /LtttKaptoi XLiv .tA 21 and L J^ 8; also Ep. II 
XIX oriflD 4; and A tCOOaCU^ = fiaKaptos l Ji^ 10, lvi -^^A 3, 
also Ep. II XVI .ai» 23. 

Ep. I XXXV pjULKopia = ^iiao2^ (i^ 11), XL fJMKdpLOi =.r^OV304^ 
(KlA 24), XLiii /ittKaptos = r^AiaoS^ (-^ 8), xlviii fiaKdpioi = 
r^^o\ (i\ 23) L (J^ 5). Ep. II xix fmKdpto^ = r^hss9c\. 
(oriflD 8.) 



XIV NOTES. 



In XLVii imKdpiw= tt^mn\y (cu 22), of. John xiii 17, Acts xxvi 2, 
Jas. i 25 Pesh. 

1. 6. irarpk is here translated by oiftOasK^:! f^hsi^Ti^n ; in Phil. 

it is rendered tCOOoasK^.l K^i^r^ (Mark vi 1), elsewhere by 

r^lAiK', in Pesh. by T<hsXM7i^n. 

I. 11. o^ioo) = Qaa&K^ in SH. e.g. Sap. xiii 18, Euseb. Hist. Eccles, 
{Anc. Syr. Doc. f^ 11). 

II. 13, 14. €KLvSvv€v<r€y = Q9CXlo:ilAAa rC^aoD tODOOUr^ so once 
in Phil., Luke viii 23. 

1. 15. irapdirroifia always rendered rC'&Uk.lCUE. in Phil.; tMriceonly 
in Pesh. (Rom. v 15), here only in Clement (but K'iuk.iCU. = wcpi- 

wTOKTis (i .3 8). irapdvTiafjui is rendered by r^iu^ijL (ii .1 12, 
LI J^ 21). 

vTrapxct) here rendered by .Uj^^K", elsewhere by AuK' as in Phil. 

1. 18. eyico/MTo? icai tcXcml. The order of the adjectives is inverted 
in the Syriac. 

1. 20. coX nil is an exceptional rendering of o<^€tX€i: elsewhere 
in these epistles Aaj« is used : in the Hark. ,ai», ArdUt and four 
times r^o (1 Cor. vii 36, ix 10, 2 Cor. xii 11, Heb. ii 17). 

1. 24. The quotation from Ps. cxviii 18 agrees with Pesh. and 
SH. 

The quotation from Prov. iii 12 agrees with SH., except that our 

translation has >«»l.l (as Pesh., Prov. iii 12, Heb. xii 6) for .AjjlJM.!. 



P- 'A^^ L 2. The quotation from Ps. cxli 5 as in SH. quoted in 
Ed. Jur. Eccl. p. aUto. 

1. 4. Job V 17 kiLbaI f^. This (as well as tCPOso!^) is 
from the Pesh. 

vavOenj/m = K'^OJU^iSQ ; SH. rdLlOCA ; Pesh. K'^O.li^Q. 

1. 5. diroKaOCtrnfaiv = ^ ^CSQ v^ CD ; so dTTOKaTaanjayf = VV Oii QOl 

^AU (XLVIII i\ 16). ^^^ VVO&aa^ = aVoKaTacrnyVfrai Isa. xxiii 

17 SH. ; Sp. here has j^rdJ^ rdlA. 

1. 6. f<l^af^= dvdyKTi as always in SH. of Job. The Hark. 

has MUSf^ (or lAlrelir:' pi. «aalii^ or flanii^r^ everywhere 
except Rom. xiii 6. 
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m1 = €l3&ofio9f SH. r<^d\iv iTiTi and so in Hark. 
1. 7. J^JL^^= a'irr€arOai in ^ar]p always except Mark iii 10. 
1. 9. icpv^ei — ^iOflM. So only once in Har]p (Luke xviii 34) ; 

the usual rendering is t tV 

1. 10. dSiKiov is transferred in the Syriac to the end of the preceding 
sentence by an unnatural construction. 

1. 11. ^.1 = §€. A. C. yap. The Syriac here agrees with the SH. 
of this clause. 

1. 12. ^asjLX • • • ^ivxJM.i. The same tenses as in SH. 

1. 14. (upc/Aos is translated by KllxSAX* Job v 26 and Jeremiah 
li 33 SH. There is a double rendering here. 

1. 17. r ^ N » CL09 = yirepao-iTKr/AOg, cf. tt^ l\ iftl *M = wryfia;(os XLV 
(ciA 22), Wisdom x 20 SH. 

1. 23. d'7roTC6€<r6ai is translated xiii (itlft 21) by ^JSn .jjuaJi^ 
as usually in Pesh., here by ^JSn f^rUL as occasionally in Hark. 

f^qiQi n T *g1 = dXa^oveia always in these epistles. aXo^ovcia is 

rendered by the same word in Bel, Jwr, Eccl, CU^ 23, Cyr. Com. in 
Luc. 204 5, but not in Pesh., Hark., or SH. 

P. :i.M, 1. 19. The Syriac has a double rendering of vTroKovo-oificv. 

vvaKov€w is rendered by .\>**lx^ vii (I 21), lyii (SkM 3), and by 

r^X^ IX (oB 22), XXXIX (rtl\ 7). The two renderings are here 
combined. 

In the Hark, it is translated uniformly by •^JSaWLf^ except in 

Acts xii 13 where it has a special meaning and the »qdcXjA^-0\ of the 
Pesh. is retained. 

P. OJSQ, 1. 8. r^cOftVikA. The root QDVk is the general rendering 

of dxrOevciv and its derivatives in the Pesh., and the root .\iJi.*W in the 

Hark., cni& being the uniform rendering of voo-civ in the latter. The 
exceptions to the above rule in the Hark, are Matt, x 8, Luke vii 10, 

viii 2, X 9, John iv 46, v 3, Acts ix 37, xix 12, where co^A is retained 
from the Pesh. 

P. X^^f 1. 22. With the paraphrastic translation of the Syriac 
compare Acts xxvi 22 Hark. ^oiiZ*K^ Aa^cd Klli.iCL^ :i^ 



XVI NOTES. 

r^Ai^x^^ 1 Tim. ii 1 Hark. 

I. 10. ^.1 r^i&i.x« = Xoiwov. The addition of »«3 implies no 
various reading. 

SECOND EPISTLE. 

P. .ai, 11. 3, 4. AaA ^^jflUt ^^ = dv€p\GlfaiA€v. This fuU 
translation occurs here only: cf. ix 31 4. 

aVa^X^as = AaA i«» Luke xix 5 Hark. dvapXhr€iv is translated 
by rdlftSL r^ii Isa. xl 26, Zech. v 5 Syr. H^. 

II. 5, 6. ^oi^ QBMO tCPfiLM4»i ai\^ a double rendering of 
tnTXayxvior^eis. 

1. 6. caiA %m (cf. 1. 2). This phrase (with %ay for K'lco) appears 
to be peculiar to this document. 

1. 10. »3ii = €v<f>pdvOTfn as in Isaiah liv 1 SH. The Hark, has 

h^nsojDOxr^ Gal. iv 27, and uses the same verb to translate €wl>pai- 
vcaOai in all other passages. 

L 11. r< ^\nM^ = coSiVovcro. So Pesh. of Gal. iv 27 and Syr. Hex. 
of Isa. liv 1. Hark, has KlLai». 

1. 12. Vdu = fiaXXov. This rendering is found in !IQ[ark. only 
1 Cor. xiv 18. Elsewhere in this version the rendering is either 
^r^i*^ or «^^ai\r<l99. 

1. 15. A^\f^ = poTjcroy, The Syriac translator probably uses 
Ji^lf^ here, because it is the more familiar equivalent for )Soav, 
althou^ in the quotation immediately preceding he has rendered 
PV^ov by this word. Jx^Xf^ is the rendering of fioav everywhere in 
Hark, except Luke xviii 7, Gal. iv 27. 

1. 18. Here r ^ i*i jj = coStVovcra, vide supra. 

1. 24. r^ioK".!, so Pesh. Matt, ix 13, Mark u 17. Hark, has 



P' ■^?> 1- 2. Toa-ovTov is here rendered adverbially ; ovv is omitted, 
and €k€o^ TToiiyo-ayTos avroO cts lyftas has a double rendering. 

1. 11. Koi fi^ irapoKoveiv avrov r<oy evroXcov here rendered by rwlo 

,Ocal : in ch. vi iav irapaKova-oifiev twv cvtoXcov avrov is translated 



NOTES. xvii 




^p. QOly 1. 12), and in ch. xv rots irapaKoucracriv is translated 
diaJtWT, rtlX.i (p. .SLflo, 1. 9). 

TrapaKov€iy is rendered by JL.lf^ Isa. Ixv 12 Syr. Hex., and by 
A .sialic rtlA in Pesh. and Hark. 

1. 13. The MS. has »CDCuinl.l (= avrov cTrtKaXctcrtfai). The in- 
sertion however of a single letter will harmonize the Syriac with the 
Greek »cp0^1Aa1 (= avrov rifiav), 

^iiu = uryyos (for Biavolas;) which occurs in the parallel passages of 
the Grospels, or Swa/Accus as in Deut. vi 5 LXX., cf. Matt, xxii 37 Cur. 
and Pesh. 



P. X>f 1. 1. rtlaOJk. 34*9, Gk. cv rf koXtto) /jlov. The Syriac is 
probably an alteration to obviate an apparent difficulty in reconciling 
iv T<^ KoXirt^ fiov with fier ifiov, 

L 2. awofiaXQ, The Syriac gives a double rendering of this word. 

1. 5. ft^iAv = avofiia as always in Pesh. ; in Hark. KlA 



L 6. KaraXca/rarrcs rendered in Syriac as Pres. Part. 

r^lAdusnA. The Syriac translator read irapoifiiav which is so 
rendered 2 Pet. ii 22, and in the Syr. Hex. of Ecclus. xxxix 3, xlvii. 18. 

I. 9. h /i€ory=^^^'a* In Matt, x 16, Luke x 3 the Pesh. has 
KUa, the Hark. f^^v^»?gan. 

1.13. Svvafjiiyovs = ^kj$»AXSn as in Matt, x 28 Pesh.; l;(ovra 
i^ovaiav = KllJ^CXZ. col ^r^ as in Luke xii 5 Hark. 
L 20. ^^_aoilx.^:i = iinrvx^lv as in Hark. Heb. vi 15. 

II. 25, 27. 8oi;Xcvciv is translated by K^^oria^k. oil^ xxxi (ca2k 

1), Ep. II XVII {\So 3), XVIII (.Iflo 5) and in the present passage ; it is 

translated by nu\^ alone in xxvi (•AS^ 4), xlv (cqX 20), Ep. II xi 

(•4JJ 11); cf. Luke xvi 13. We have here a good example of the 
way in which this version comes between the Pesh. and the Hark., 
here inclining to the former. 

P. col, 1. 2. :|9C11« If considered as a strict translation, this 
word would rather represent airoXcorjy which is the reading of Justin 
Mar. ApoL i 15. ^-qfuowrOai is uniformly rendered by ifiau in Qark. 
as well as in Pesh. and Cur. (In Luke ix 25 the editor followed by 
Tischendorf incorrectly retranslates by diroXco-a9, cf. Eel, Jur, Eccl, 

>al8.) 



XVm NOTES. 

L 4. .9 l&ll = dwoToirataOai governing a Dative, so L 6 and xvi 
(Aflo 12, 13) : so also Luke xiv 33 Hark. 

1. 8. ft^lVnii^iaw is the constant translation of ^0a^o$ in Hark., 
and so vii (oal 22, Ol 3). 

1. 9. The translation of ^civa by aaiA:i ^:i ^cb and the 

addition of ^^1 1. 11 are probably touches from the translator's 
hand in order to bring the contrast into clearer relief. 

1. 14. Noah, Job, Daniel. To the authorities cited for this order 

of the names add Aphraates (ed. Wright) p. -^^^ 1. 7. It is also the 
order observed by Ephraem in his explanation {Op. Syr, ii 177). 

1. 19. irapoKkriTo^ is here represented by Kl3Lfift*&J5a. In Cur., 

Pesh., and Hark, it is invariably rendered r^ViDlA KU^Aei^ or 

1. 21. For the error in A of aicon for <Nfa>N, cf. also 4 Mace, ix 23, 
xi20. 

P. Ol, 1. 1. r^.T^cA, cf. p. KlA, 1. 13. 

1. 4. f^.litJBJM = pdXXerai, cf. Matt, v 13 Pesh. In Hark. fiaXXia 
is always rendered by f^lSOl. 

1. 11. vy&cb Jbl.Vl^sa .ao^, a double translation of ava-. 

1. 14. r^ifisna (= cf rg crapKi) is attached to the preceding clause 
by the Syriac interpunctuation. 



P. «uJ, 1. 13. cTTayyeXia is always rendered by r^Ll^OSQ in these 
epistles, and by pCaIOOX- in Hark. 

1. 14. ia-6fi€0a represented here by ^dur^ Kteoal but by r^OoaJ 
L 12. The former rendering represents the Subjunctive or Optative 

of cTvcu in Hark., but ^ _ oca*dur^ ^^^^OoriA represents lo-oyrai 
2 Tim. ii 2. * 

6 irpo^ucos Xoyos = r^iujAA rC'MlSQ as in 2 Pet i 19 Hark. 

IL 16, 17. TOXai = pcu.in ^ as Heb. i 1, Pesh. and Har]p Matt, 
xi 21 (sic leg.), Luke x 13, Hark. 

1. 19. dvmjToi, which is translated i^IIa^I »iAflajj Ep. I xxiii 

(%Al 15), has here a double rendering r^lA:k.i »%AflajjO r^liauB9. In 

Pesh. the equivalent is rdJL2U9o Rom. i 14, Gal. iii 3, 1 Tim. vi 9 and 
r^\%\ 1 tiAfiaaj Luke xxiv 25, Gal. iii 1. The Har]^ean rendering 
is in all cases KlSOQD rtlAl. 



f^SoiailX .ftli^jjOK^o r<^vfi*Kb f^LtjoCUE. .T^Lx*^a r^LMOi 






caao .kuAuaiaxi ^cu:i 






i_»^ji 



•;• . 



f<i ni .r^ciAui r^Aicp.i i<iSva ^.J<^ /i^AJl-m.! i&&x. 
rtlXf^ .ft^n ^ f<ln OCP f<^^\ \ 1 f^'.TaU pajjJ^uM [XX.] 

rdXo .A \ "^Aua ^:i*AiJk.3 ^c«a.s9.i KIl-a^i^ .rflaLco.! 
rd\f^ .1^1 K1& .1 ftil ^rdlLLa rdfij:.!! ^ -UK" 15 
rdxi:;.!!.! f^i^K" f^coAf^ V^ oAi^ ..^.ocnA rdadoLM 

f^lca\2^o .Klii^cu 1^19 f<Af^ .^^ocD ^ji&.ii f^oAf^ 20 

kA :f^cfAf^ ••coa^cJLajAa.i ooA •:• .r^icutoKla v^oi^a 
; f< f 1 T *w .^ n T> »^_iJM f^iTJL.i Klai^ i^juui^usn 
:^.i r<!XDia&.io KUjj.i t^Lxaio i^Jaoi a\ i.*u..i oVaA 
r^Lsttflpon \o i^iijkA ^ ^ort 1 \ \^ •^coalv^Kla^ aco 25 



r^cfAKli fi^i«o.ia^ aill&.l ocoA hsmr^ t^x^aj^n ..^i^r^ 

^<D ^ f^dcay •^oiir^ A-ASkCO ^ .^i^a .oisA coif^ ^ [XYIII.] 

. • . ^.iiiJM3 Kldi.AX.1 pd Kilo ^rc'ooArdl f<'i«o.Tjnjk» 



liis ^ *.f^ai*r^o -M^fi^ ^.l-sn, .t^icnAa iiia.t mi^^ [XIX.] 

Ar^jL Va\^r^i-Vj^ .f^colr^^ r<dsis ^..^^ r^K' r^%o.l 
Va^ f^.lcD :i£w .^^^ohcLf^ ^Msaoal ».^A^ ^.jA^r^ KLi*o 

^..0041^ ft'ciAr^n K^lin^ifti no K^iJu*.! iiovA^x. A^^jm.i 20 
|1 ^r^ KoGfUi ^r^LiACD fdl oAo .r<\ ^ v *iu9a^i 
^i\>^ /f^S4A&J* rill ^.^.^cb v^r^ t^^^ ja^ofiuxAO 

11, 12 This rabric has been added on the margin. 
13 Cod. L^ I 6}. 



•^9 «r^ia»iaD iiaX.i 

.f^^lAO rc^3!i»A r^Ll&io ..^ ,pi&^.i t^Lx^^r^ ir^hKSsi^ 5 
n^ ^iii ^icnLSOo ^iu^.i vaiiflpLJ f^4Lco :in h\ n oAo 
idbiuLj K'iual.i .*ioQr^ fdli^ .it^TiSrn ^ ^^ii\ioQ 

/cqL.i K'Hn:^. vyr^ .tmI^ /^ ^oi&io f^i\Kl3.i .^ioQK' 15 

r^o &UOCO vyiur^ ^fi^.i ^ .*o.i «^i.sartdA ^.vcoo 
^AttA&i\icn ruo .^oco ^u-SAaco-sq fdlo ,^oca ^Ji^a* 

•TMK' Klif.i.i oco r^LsnoA .ifiaaiaA rc^iiviA ^^^oocuio 
Ok\ ^ ^r^o .* cu^^-Lir^ ^1 ^..^ooA ^^^Oj^u,l.i «»&iJdQr^ 



o^&^o o.ia.i ^^jO^coA ^^.oviJJ.i \*dUMrr .i^xj&i.i 
r^li-Xftr^.i : r^.i n ^1 :u.a oi^ r<^\ Sb ;u-a or^ Jk.cuL^a 



■ivi i^nAn.! ^^1^.*! f^^i^j^ «aLfl0 

tt^i\\n*w.i .rc^idsQ i^^ f^.ica «r^f^ .aaio rdJ^rif r^co 
i^r^ rd^i-sa .ni\*yi v^ viu.i .f^'&\f< coK^fi^ r^lai 

r<Aa\ :|jk .so^.i .Ico i\cA i^^ici^t oA iinrwl i^^^ 10 

a^.1 ^r<M iT*ga Jk.aau ^_ju^.*i .^coa * ry i.i>Ha .^i^oiuLj 
f^lCUl^ vwf^ fdlf .1.1 rdsncx* cfA f^^r^ •^o^^ ^.i ^.i 15 

^i\ \^ ^rucoo »,i T ^Auso r^ioi A^.i r^vai^ vyi^ 
Aas^co t^n\.i >3.i.2ia •:• .Klxiuai rdoi^K'iia^b.o i^AufiAS^ 



^f^^^&» f^^GCSi ^ .r^h\s!S^ f^hsif^^ ^.1 ^.i f^i\aA^ 
••laKli ^USQ jear^ r^.i t^Li^^r^ ^.^nA csA& ^ AAfkco 25 



17 Cod. _jj •^OIO. 



f<j» .t<»ia«iaA iial.i 



3^ ^si t^)i.iate » • , tpoifta ^9 Kli^i< fdiaia r^iviiAa 



fdloi cpipoap cofti^i ^^-sn jar^ «^:i ..^ 

,f^cp v\^ f<l<MU9 .v^lJuaa f<4»oia ffitVinl ,^orti\.Ti.iii,l 

lajjfian AjAcq jtar^ f<\ .r^^^ois i«6Boiur^ r<^fti%A\y 



oiA^.1 , « •JuMf^ i-aof<3 •fCQ r^»i«i Aj^cq f^ii^" lo 
oca A-ASkCp r^ir^ titUMX-Sii rd«>oio :«»CDoiur< f<)in^ 

K'^o^O^SQ f<Xo r<Ui» ^cq v^i^'.iX ,f<jiiLa09 «»coQ^r<.i 15 

JO^ tt-.^^ ^.lax f<i^ia;^i f^'iiM^^Jbii.i ^n r<ar< X9£^ 

r^vaK'o r<,i^\.i f<xiU.i /K'lO:^! ^cpo^r^ r<\ if\^ 
oca.i ocoifi^ .^ r^iax oca r^ciAr^ A,ift, rf\ ^ ^K 



■ft! ■'gitVn.i ^^1^.1 f^iii^j^ j» 

:^.,^a^ ^A»a^i.T ^^..OKlrA ^^(&Ur^ ^a^o^i «^r^K'^OJaLA^ 10 
m^ohari ^fcflLuSri ^.j^K'^OAjl^ ^...fi^ ^r^ ^.Vco r^r^ 

^•fuidb.1 ^.^ccA f<i&r^ rdlr< : ^lA-anjji rdl ^ ^uio.i 15 
•re^QoAr^ ^a KLoK'^ KLus^ ^XAiL .i^ *.»Ajjr^ ^.vsa [XIY.] 

• a«wf^ ^xan ,it^i\ cviVm r^i^ijkjsa .Aa^ i^&ua r^qco^ 
•Al&^9 rdA&*r^ ^^f^ f^ocfiA kIm*.! f^^.i^ ^9 .imI 
i^^s:l.9 /^^^o^ f^i^\.i ^^^A%i\^ r^f^ xaj» ^n K^ 
•ftlaiiak ij\^ i^r^ t<tii<,Tr«.i coK^r^ Ki \^^ •* r^iuM 
KiJ9k.i oicQ .f^iiaa-iA rcS-^3 KlxJval f^ooAr^ :in ^:t 25 
Ar^o .r<iiaa^ cxu^r^ r^iuusi .acoo .rdLuoaLas .*coo^r< 



Jl^ «r^ia»iaA iial: 






\€\\\ ^n \ >i T \ ^ n Aa&cd r^\ A \ .t\n\ nr» r^lxJiai [XII.] 
•2A ^..A^ia oca Ar^iix.!^ i^.^ si^ <* .ca4U.i9 r^lsnaA 5 
^cb vyf^ iauX^ ^coo •*r^.*i-u ^oqa^i^ ^ocnLJ.i ^ivjsor^ 

f^l&Kla .ifti*gn kA.io KlidJ r^n »aH^^ «^i^o /r^iix. 10 



.1 ^CD vv-»r< n v\a ^coQ .*r<.*i-u ft^r^k i i^ocoii 



9 VWt 




f^V4ja nSk reU>f^.i rd.iA^r< .i^K.i ^co r^.i» .f^hxskni 

KSXA ^J5o oca.! ^&udQf^ •.uLjjr^ •:• •.Aai^.i coiiCLJkJLjaa [XIIL] 



rdi&re' 



^.T.^^ r^ ttl*i2a.*l r^sox..! rd.iaL*r^ «f<i\A&».i%a ia\.i 




^co /f^LaoIia CLu^aLSxH t^^jdial iui^ f<\ nt'^A^ "^^^ 
V^fdl .3«ii^i oca r^liaAcoQ oi^ /r^l^ncD.i KCisofiDAa 



f^i^Nn^wV oA ^r^ KClsofiDOa KlJUfi^ vyf^.io /r^l^ico.1 5 
^..^oooftiur^ ^^^oooftncuila «^.^jco ^M cuitfo «:uii^i oca 
•rdJLKl&i iaj^ «^jOoa\ r<oca h^r^ •.^i-auso ^can^ ooca 



rctiArdl «4jl%J f^L&ak.i r<n\n AjLfikCO ^U» ^^^joool ^a^2U..i [XL] 
•a.it.1 ^ca \ \*wi :pa*cfiA t^ ^:Ur^ .r^lxiL:.it r^oooLio 
r^o.i Aufi^vix. .rc^ciAf^.i tt^ivNoswl pa*ciii9 ^ i^oca 

^^.OJca /r^JL.&l .jjui^ ^^coft&uf^.i «^OJca ^.^.oif^ r^o.i.i 15 
^ ^CD.1 .'^i^K".! ^.jo^ca /^..ocn n \n. ^AS^aLfii&u^.i 
^ r^lsna* .1^ ^.1 ^U» /^coai^ ^ ^oca ^i\^t. ^iaIa 
•^ f^W-4^ ■ ■ ico ^^n yixs^ r^Ao /■ 1 1 % ft! *:w r^LsnA.*- 

.taA&*i\ rdL»». AuKlM.va .re'Aid^ re^iuaM^i «^S^ ^^ 






V**^l ^lAu:» «oa^ ooca rOj^oKo r^:ioo.i ^rds^rio 

oca pa*ca» .jaJttu r^i^j^'o kIaau ^iajaoLSn na^ rdlK' 25 
•!k.oi&Jk •Acao.iiiiL.i f^i..\^ ^ioj&.i /vwL:n.i oca i^-^ 
• rc^coAf^ >3:i-a r^^a-xLA.it >i n ^i AjLfi^ca ».^r^ . t i \ \ \ 



busia jL4r^ Kli&r^ .^i.2iaf^A Kilo .^,.,nj.a tiAv [IX.] 



<^i«rdJ«T rdtlA^K" •,f^.ili.4»JL Aa&CD .SMla •r^l^j^ Anni 
KUvm .i^Ia^:! n^n\ ^ .ao^:i »»co .KLi*!^ col ^laaoo* 



^ .&f^:i f^li-ayii^ .KIaA 



a«wr^ \*«l-2A i-^r^ ^^-^ *^^ .nluaAr:! vyr^ Ann 1 
^xsn .tftar^^ f<urig ^:iaj!L:i ^JL»i^ •.^^oooAiuf^ ^co [X.] 



.f^i&ioiiusA hii^ ^K'viu ^o.iiM .r^U>f^A.i rdSA^f^ .^^ 

f^.im\ \^,*n .fdjuau ^ vyixJ .itiiL^ r^oeaa.i JS^^SkM^ 

5 lannoo fO] The ^O has been inserted above the line. 
15 Cod. oLul 

H 



f^X^o\ ^r^ ..Aii^^ A^-i ^.l^^^T*^y^ red ^^^Kb .Ai^^ 



«i^coicLia .iicoQ^ T^^;oca^o^ .ftlsaiui oi^ t^n 



coi\a; 10 ^cDCusnii kIjo^kLs.i n-su ^:Uf^ : ciA Ai^ 



ff^lisa^aajsa ^coo^r^.l 000.1 \ •Ta.^ ^..^-^A rOr^ i^i^ 
f<<iiQaaA oiS^ .xskf^n ^cp re'.ica, Aas^co re'iK ..•coc 

23 Cocl. oA^]?; 



oil .fddftiiiAiaA hic\n 



.*liir^ tOw \ \ KllcD criL^ JCJlK" ^^J^ /Klii^fiu i 



.^on*iuf^ r^^uiiiutioo fdln A\^ -.Aia AcfA:i ^n ^co 
fdoAUL^ ^ r^^jai 73.IJM f^o .nlX ^Mf^ .^^."1 







rdl ^^j^^ ^KLui&A cu.>^*wi\ «^^ocqL.i r^^ajBu.iv-:» 
,i<,t\o\ ki\.io r^iift&n ^inmi.i .*cb r^iu.iaaa^da\ i^ 

• ^^^^ 

M^ .jciiak^ ^ajir< ^.i-M .KlSf^o KLaAm* r^.vuL [VII.] 

.t<^a.^j<< .ACBO^r^ ^n^rda.! ^^' ^ n? 

rdi>ior< «\cDii ^xsn .AJlk^ ^.1 t^Lx^^t^ •^^hsk^ 25 



KlX .also ^...o^ oil ••..9:^ i.sa'K'a .vA ^ja&^nx^r^ 



nisco ftf^v.3 kIXAi-mI ^liniT. .*|fl^ uJjf^ KlSkii 



• • 






Tt^i **i *7i\s\,i r^ojj.no f^3Aii^.i ^cb i^^asAsn.i rOjuUO 
^cd.ia •* ^^.oi^.ii^^ ^rtlcLi.nto lu*f^.ifiau»».i Jea »^_ 



K^oaA^ ^ na^k. KlicD coL^ .^oco ^^Asr^ 0!i& pos [nj.] 

r^iur^ .j^iix.5 i^nr^ ^cboIUk!^ ^i:b»n«5 .j^s ^1^ 5 

^:ior^:i ocoa *.oj» •Sir^ ^n V99r< .^0ui:^ns ^cboIUkLs.! 
Aa^os KLiCD .i^nr^ >i:ia rdAKT •&!< coa r<.ior< -.ua 



^Luj* ooA^ ^o .^pX ooJa po rflXi^ •,.*cocu^9 
Dco cniiadiBa itlico Klsa^a «ft^i\xKL3 «Skf^ vV« ^-^**^ 
•dOJdQ .ftcoo^r^ KLojtoiA ^^^.ocnL^ ^9 r^lsA .^ ixusn 15 

r^iIiuX loiuBBi f<i&f<' lO^ f<\n ^oia >^tmA.i vyr< 20 
/ T^U-Sa^H-sa /^iur< r^ooiA f^l^Sa rdlr< /^ f<i&r< 
f^ocoi rdl.io .^iiiitf r<.iH-u >.^ »t jy ino «r^LriA^ 
^caa oXo •^caa r^ica i^»^ ^caa .Kl&fiaak ^iASa«»i 

9 Cod. I oL]. 







fdl.i ^*co <^i\in:k. xskr< v^ .*.*ui •:• .^iui^ i^ocnl [II.] 
V • • • 

coftiur^ V^ .aoo .^is^SoX ^.ifSfi^.l ^..OlciA .0.11.1 .^2^ 25 
•^lisuo vyoSAfiU ^aIo3 ^CD3 cA .rc^^cmsa^o i^iisn 






- -- m^~—~ _-^ ■ — . I ^m 




r^&uia^i«i ^ j!.i% T^o .r^iujsSino k£Im3 kIu.! A^^3 

^rr*^^^ f^WzJsn .^aau iauuto K:sa&.io /r^^o.1 r^.vrdlo 
Of^ .j^ cfA A^ t^l^j*< ^ia& Ajaco f^li*r^ >^i^\ii 10 
jscfi* opD.! ^co •&!«» /^oi..! ooA JsiAi r^ir<!A ^A»r^ 

^oca ^3A.j3fi^ :iak .^ ciausaz. KLoJa ttL3r< vwnf .^ 



^oco ^iuf< KLiSoJo :uw /^isuaai:! ^cd.i r^i^j^ ^ia& 15 



U Cod. I 



•r^iii*ifiLD ^o\n JioaSnAnn t^hnsn^n f<i^\\rlf ^ 






.oSAQl .SO 5 



2 Cod. [ .Op^DO. 

3 Cod. 



I 



^iw. .f<^i\j< f<.iai9 K'aicuof^o f^Luz. ■ \\^ t^-vi^.i 

ji OCD : vfift-a Aa.i f^vsno : f^AiacdbJ.! f<vMo 
f^^iz-SQ ft^*a^\ ^cDoIvr^La ^o i^utT^ ,^ax» ^.^i^sol 
f^f^JSkO Klau^o comA r^io.i rdx&l Aa\ A^ .rcWU^^o 
f^LiACO f^iAu^o f<^ojLaa*cD ,ft^u ^ t^o f<^CLai.a 
•r^A»oi ^oiju^o f^^oii iifti*gno .KlajOMO f<^a*Of<o 15 
f<i 9k T.,1 JcD AiclA .r^i&ia&akio f<^aAik:io i^^Atn 1 \ o 



f<Au»CLaLZ.^ A& ciA .ftCDOzUrda^ .rt\iiiT*w .\ otj ^:i ocd 
oi:iiux.f^.l ^.1 ^^.o^GoA •> .^Aj^rt" .itS^soAil:! XlsSA^ [LXY.] 
po.^. j99a*iKAr^o ; j»<\ n i ^r^ : j99a*30r^lLa :^jl:so 20 
oak&cnf^ A\\n f<^o.v> >^ ft^iiTn •.jtoaii^f^aii^oi& 

^1.20 fd^Ausft-sno ^ >A4ji.i OCD i^Aaco f<^CL^or^ 
A^ f^l-jjui Av,>r<fVi\ n ^3L^u Af^n ^cb AioA .-r^AioA. 

^^i^3 coA^nn i^ « • ^^.0^3 rdao*aa ^ovdA. 25 

15 CocL IZcLJ I i n ■ m V)o. 

G 



.fini**ii\n.i r^AvaS«.io r^i^i^j^ .jjfin 



I 



Sm.1 rdXftia .^ASffr^ .f<9aiLi f<!:MW\'-o .rc^i.!.! | 3 






f^vrio.i OgiA\*w \ f^jusai^n ^^jDuiooA : r^iuftUiAiojM 



f^^CkUSlMCO ia^^ A\p>tt .^Mjr^ f^vi\^ tt...^^ ^.A^ 

• ^ — • ■^- — •\ 

.'f<Da\f^ A&.1 f^^oiso Klar^ ^CU.l ^C0 /r^ii^AAsib 

• • • r^ooAr^:! f^Aio:ii.sa.i rdaAiJLsi ^^coA ji.*iJS9a.io 

^C0 vyftf^.! f^AucLM^A :i&.i :caft&uf^ Aa^cd r^!ii.it3 [LXIIL] 

. .M *ni f<^\T vo KL500JSW A& ^ i\ ft> /f^iijEja ^ 
.1^:1 qcixjf^ /^ ^..^ooAbLAi r^Ls»i r^iaio V-^ f^^o:t«9 25 

4 Cod. J lAuJLiJZaLo. 



8 Cod. I .QJinimVno. 



ISA •r^&iuicxa ^<\X.i 

•rd^^oiif^ vd^.! f^Sff^ Au«»^ i^iifial.1 ^op ^<U • 
.f^Luco f^^ouor^ J3CD .ftuK^d^ ^ ^uxd-i •..oicp ^ 

rdxA^ojL ^^^oooA ^co* A&.1 r^vsa iur^ •rtlaL.ir^ 
k:Ao f^AiCLavn f^f^ v^a^or^ :ua /r^^n % \ *gB.i 10 
r^iAftr^o r^Uic9GUL ^1a!^:u :i&.i •**€D AioX /f<i\\*gnicw 
^3i-sa K^A .1^ .-^_oaA .vi:LduLJi v^-^n ^^^ocol .auca*:! 
^lAfiu&sa:! ^^j\im\ .yam^ AnnCU fturdlsoxuto ^i ^Win 
AioiAAJk .r^^ouor^ .f^^iiT, ,f^t *wi\nw .rd^vsn AAiAi.1 






kcaA^.i r^iu^iii i^i^r^ r^iJda ^i^ .Kl2b.ir^ Aa^. 



^ia.i.2n n^.! rCiSLMX^ .vyM-ia r^iAAJko ft^i\:t ^od AicA 

f^i.iaaA «^^QOi&iJL4 iur^lJuaLSa •.vU-2n ^^^ocoA •auco*.! 
••^00 . i"i>*yi\ f^MUjj v^&Uf^ v^:ia4jAa3 ocd «*vOJsa.i 



^1 r^iuK^'.! f^dOfluao f^ca..aLZ»i 25 



26 Cod. orxmL 



.^ i-jailo ^.VDO »^J!^ ^coeSuf^lsn oca •^^^ >*^ t> 



oiciiA .^.1 ft^isi fti^o f^i.^uijsn T^ocohsn 'f'*\ 
^.1 ^^.oiciA .f^JK>r^rC^oa*H2A •^Ui^^r^.^^dx^ioQi 



^..oicfA .inV .^AxMkSQi ^^.oiorA ^Xi-AjBr^ .^.i f^*ufiOT<!X 10 
.ftlsnexL^ «^Mni^ «^.a^.li .rdx&i Aioiajw.i9 «^Mii*&ur^.i 

^C0 .TAa r^c0 f<*gti \ V .1 reil«Mr^ K!l^>nn\ v^^ iur^ [LX.] 



•*f^^OUr^LSk ^oaTao r^\iijin r^oiAMAi •*r^Al'.*ia r^jau.it 
^ocri.i ^cn.i ^OQS r^iuOAJto /f^iski.1 .acaa r<*«ii\ti 

•^...AiajbjBDO ^.^iv^H-x.0 .uAcLilo A*.i r^^aajaociscui KSA 

4 Cod. 



cOiSn .r^^iiUiCXa ^<\X.i 






«^^fo iOJw.t K!l.i J9904aiiAAao K'AiAoftsaa.i 

f^soo ^ r^ocQA rCjAX .^:i ^ .^^^ivfip?^ ^ co ol 

oiim^w \ .-caJ9ax.:i r^^ unnT.Ai.! f<^c3UUL..ioiux2AA 15 
ooAsk^ f^i*oi.j30 K!4U1 ^cno&uf^.! oco ft^T >3Ja cnJ^oje-a 

Klx.^3-0 /f^aoo'i.*BH ,i rtf^.tijsa ^ooQ.iAiai9.i o'coA 

o"co .'rc^T 111 13 — --^ 




IQ 1311.1 ocn 



lrd4J.l ocD /i<A,"i A&.1 r^coAf^o f^Au»oi.i r^LuiL.&JKJda 
KlJl.*u.9 oca /rd.4Jf^ f^.via^3 i^^vm o'cd /r^dooco^ 
^^QQA .ntftif^.! ^cD.i Klaoi^ oca .*^^f^AoQ.i «^^cn3 25 



14 Cod. 



f^idsa ».^o^ A&r^ i^r^ ia^^ f<€D .Asks *^i&ujd9 .^cn 

&UOCO KImAuM JSkf^O .^^ftuOCO it^i *W Ti KllO &UOCO 

^^AdL f^iOii^^ K^lf^ .^...oiuocn ^iu^ Kilo f^Lsi 
v^ft^^ .rciir^ ^f^ I4&C0 r^.lco A2^ .^.^Aiau&^^r^ 
O^ r^^f^ A IT I *Ki^ ocD vwf^o .^.^a^.1 r<li.vrir^ 



aaca ^An \ riin ^cd i«..\^ tdltt .^,,o\nff?ii «^jaaaJL:i 
mA iiaoj:^ f^A^*x»i3 f<JLft>CLao «^,^A^\niu nt^vuLa 

f^Li!^o Aa&cd ■N'aiTi •:• .t^iiZAS A& ^.1 i^AiSlm.! f^.i [LYIIL] 
T^ • V • 



24 Ck)d. ^ I ^. 



«^Q .f^^iiUicxa ^aX.i 



•.ijdbr^ jso^o ..AXAii ^^coiu K^l ft^ ■ \ita ^.i r^ur^n 
hCL .^utjDpr^ «*ci9oH*r^o KLulm •^A\i^ ^^^cb .so^o 5 

i^&uH*i^A ^1 f^la-z. ^cum .A^i'iii Kli K^iui**Tk£i ^:i 
.vd*3 f^iuASs ^h\ T^w.i •..^lAi ^liua .vy ^'iiJL4 

.r^ioa^ liuai 3Ti r^LaxB ^4j3 rdx^ia .Jti^ioQ oaAukJCa:! 

»2k .rC^i^OAftAvA o.iii^K'o .rtlauznX ^^^ccoA on3^-&ux*r^ 
.^.^o^jL&iix.^ cos ^ii *p.io f^io^.t f^ M iT *w.i r^iu^i.2na.i 25 



■en ■ *gni\n.i f^&uJsn.io f^Aii..\f^ 







OKp .\\^^ r<\ni •.^LAd^cn ^ .^r^o .japaio.ii in *i [LYI.] 

"■ »- ». • • • ' 

ai^iiia.i ^cn ^oA .*f^iu^ii\ ^CAoaj&ao x^^cu^m^ 

oiAab. •sLuiuEJii CfA db.it JLJr^ kA.i ^cn K'Aio.iiJda .nfl».i 20 



.f^AiZftXA K'idsa r^iJdbr^ v^ r^A&cn .re'aAr^.i r<iinA 

ocoA ,.ii ywi.\Tf< kA rt'AiCLSola .rc^iJ^a •aI.ii r^.iiJM 

• • • • • 

6 Cod. oA^l?. 



f^2o .r^ioftiaa ^ol.i 



f^r^ A\f^ .f^r^ •flu«»i.sa r^r^ •rflo.i^o r^li^i^o 
a&&ioQ.i ^CD r^r^ .ia:Lo .^.^.oiur^ t*^-"* r^^auKA 

^V^sLn OCQ f<3€D .aQo ^i^wina •i^.^eb i^juxa 
.coLaai f^i^f< A&D .jBtOXJl f< n it *:nn ooX okd Klai 15 
^CQ3 ^Aftf^ .cal».i r^Aoana r<l2b.if< v^ ^cd rd^vsn.! 



^^.oaA»3 f^20S :u» »..A^A13 f^LiA^r^ .-r^^a^nl ^^ooxSa 
r^<&aftH.2Q ^ AiiT, r^r^Lji^99 .^..ooqL:! f<ia*»:so '^"*V 
l^it^li .^^^AaL^^ j3oi\ ^^.n^ftti kA:i r^U&*f^ •.^^.oooL.i 

cx-aAi-f^ .^ocQjt^ rc'rci.Ai& ..^^^atajLJ r^i^itd.! 



F 



:i f^&ujsona f<^i.\^ 






ft 



>3.2n A^ K^la .^oiJlj^^ «aj««^ A^A3 f^i-sn ^cooiuftr^ 
viu f<.icD ooX 1&X.A10 .K&i^ol r^.iDr^ ..T^o,! ft^iiV^ 10 



LIL] 



.ovmJ .f^iutoi&o f^AuHa «n^*ii.i /r^^.Ti^ r^acir^ ^ 
r^ooAK!! aiua.i •VMf^ jso^o »^on u 10 itii&jDaJdQ 

^Aj^i» ,f^A\fnu X. KLuCi f^oaAK^X *u.^ KlMuan [LIIL] 







.kA.10 f^ijtn ^cBoiur^ r^ooo .rtlicD r^lsa:^! &u< 



13 Cod. .d^XmLh 



.^^ .f^iiiAiaa iicA^ 



t^^ i ft ^ ^,,A^*wi mf^g /r<*i\^ r^LrnouA ifik.i^r^a 

"" ▼ ^^^~~"~~ - — - • 

•«^j^ ft^HiT*w j^ox* .*iAa f<aAf< ^ cua^^f^.i ^..^cb 
^m \% •:• .^Aj^f^ kSmlAIL.! rdisauLaA i^^CLaiz.^ oaA.i. [LI.] 

^^.^cp JSkf^D .^ ^naduLJI3 .^T \i\Jk ,ft^\nnn\a 000.1 15 
••oaa.1 .^iiijf f^^a^&.io rt^iTn\T.:i K!4Ui 0000.1 ^.1 

'AvAmI 7U^.1 V^ ^..O^OO .^^.OlCLliJ ^.^^3^3 r^AuACX\^ 

eAvaS« ^^oWkLsq ^.ooruslaTo A^ Of^ .^^oL&l r^.iiT na 
iur^iAAJk ^ *ii.2aXia.f^.l .ft'oo f^^osaix..! oi^ .fflA.i:^ 20 
•^ooiu^Hz. A^ f<.ioi.i r^lxjisA i*^ r^iAAJk .Aur^rdAO 
^003 ^^ooaA aaB-D^r^.i r<j;fL«r^ /onzA rdxcu.i or^ 
ai€D.i /ft^TA *w r^cfAf^.1 r<imi *gn AinnV at \^t .1 
,^r^a.j* 3^ AcuaA lA^ oiuya .^ofo f<%\\^ «..ocaif.i.i 



14 ^ i^^vn] Apparenilj the original reading, but altered (pr. m.) 



to -J{.£i:^0. 



,m i^i\n.i f^iu.M:ia f^^i^i^ ^A 

.ci9^CLa2^.l r^^as»il nnT 9ii *w\ .M%T*n Ai >i •f^oAr^.i 

.r^Ls»flu» .nfti*^ ciA.1 oco r^dooi vsnrdSA^ .cLdjOD.! ai ^ 

• • 

^caJLAb ftlaflu» ,r^cn\^ 0,1 r^ieuc r^^it^n itlacc^ 



oVd r^Ls»flu» A\|p?w .A&.i f^iJda cd^oX ^ jax&l Kla A m*i 15 
r<^uiY*w .^eub ^li&W .sea* ciusn^ .«^^$«ol ctA r^ocn.! 
.^.1 f^i^BftJss •&!«» cnifiajso .f^aAr^.i r<ii-vgai •^-^r^ 

aiL.i .^r^o :Kl9,flU» «»CDO&ur^ r^ciuuM^o r^Ls»i ^.UM 



•rC^ciaAr^ r^CUL99.i ^^.OlcnAo ,r<nAu*i ....r^KLir^ 00 
.rC^aAr^.1 k^Mmi ^ Ar^luo .^iiiinw A^d^cn .Sir^iu 
1!^ ^oan f<d.i ^iuf< n& .^.^t^hsau^ r^Lsscuica.i r<j;fLar^ 



• • v " — — • • 



*ioa«»i.i r^^OA^iaAo /OAi&oo «..^o^.i •..^co ^,^ai*iur^ 5 
coA&ur^ f^AiiftajL .i^jwo -'^^^ ,>>^^\>a f^^o.aftf< 

OC0O /rdxAxa Aiol ■x>c\\t. ^ rdfikO^Ha ^li^ Cf< 9m 
i<JLa^c^ /^usn ia\ «^^oca*&Uf< f^i«»f^ r^A&Tp.l •..^oA 

^na A 1^ ID >^.\ \>? r^noiA Aa&co en ■ "aiyii [XLYUI.] 

r^;^Hi^ •A oiiiSi •:• ..a^^a r^Lxa^r^ .itiico .ftCDoAui^ 
•t^VmI f^.ione' «^.oona Aak.f< ^^.i r^U&*r^ .rC^OA*.!!.! 20 

ocaAi.l f^iu^vsn ^*^i^o .*aL^a •..^cn ^^^oooA^ 




3 f^&ujsoaa f<^i\j^ olL 

\\vft .KlauSa\ oAj9.i *.iA\. .a*^ .ajjf< ^1m .^f^ 

••Kb:ufl»o f^^a^^P f^ianjio rCui^ KUoq\ •> .f<oa\f<.i 

rtli-SoA >f5^ t» iT *wm f<iui-o cii»iuf< f^3-.*»o >'^i\ \. 

/^^r^ k1u:l.i ^oiftfiftM f^:ico ccA^o :^n t^i V^^ 
t ^V^nV oiiki^r^ .^iur^ f^:ilM».l f^dQ.iop.i f<>\i.i r^U&*f< 

f^LaSi;^^ 9-m1.i Of< ^iiL^r^ Kd €Af< -.aA f<oco «a3k^ 
k1m»i ^cd KliSjoi a!Lf< •.enl f<ocD aikA& ».\tM «A»«i 
«A»:i f^ii^;^^ 34A.1 or^ •rffsnia > n\^o /osio^ 
r<r^k^BaX .v^qs f^f^ i\fi?iV ^..^A^.1 r^La.lAp .vyOiiOQl 

aaja9 .«^^a^4Z.ci^ on rCuansn Ia^x^o .rfhkn^:^ [XLYII.] 

.j^Xmco JSkf<.i A\?w .j99aXa&r^ A\?wo rdLSkrd^ A2^o 25 

7 ^9] The ^ is written (pr. m.) over O. It is probable that Ol 
stood originallj in the place of ^;. 



rdXfti-^ .i.'TB wi •^....ootii.aQ '^ioLf^f^.! •*« f^^iaejaajL^ [XLY.] 
^*w u \' f^.l ^00 ■\\^ f<li\o • • •Mtr^ ^^.OAiA&ur^ 

.a*i\& A*|M1 T^li&f^ •rf^lo^i ^USfl k:1.i 

*.00€D ^^ i T M ^lAcO 3-&0 .^ ■ \ ■ n T. f<1 l\l K^lcLLo 

f^AiSlMi ^Am.1.1 ^A^r^ ^ /AaKIzaSAO K1»iv^o r^LiiiM 15 

^■m\ ^ >oaa K!l.io r^iufiaM f^iu^i^.i ^...^caA.1 20 
coco ^ajLia r^ n& -.^^.o^vi tt^nii tAu f<caAKd 

•^CDoiuf^ Ask9 iius« oi-saA ^A4ila^ f<Au&.i r^^ir^^i 



16 : )2iij9lD)] Cod. : U»^?* 



A^f^l-fiaftrda r^ocni f^.ioo.i 1^:1 A\r>a i^r^ .r^oco 

OSQM.l ^^OlciA OSOUlf^ •OAfiftI f^iu!bO.JLS« 

.rc^.ico .^f^ Oiaca* rt^.inan A:k. r^&i^^Mao .01 

oAsk .tSk cusi\iif^ f^'Wi^MO rd:k.oS* t^ia^^ r<lAiMf^ ^ 
iur^lV*."!^ fdX aT*»i,fia :f^.*uiuskf^ 'A^tn^^f^ f^ii.uw 1^ 
iur^JLi.0 f^iua^iii Aioaa&sq >:k. r^Luax^n.1 f^Au:k.i.sa\ 

/ca»iuf^.l ^infln*in r<lAr^^.i cA .^Ajl^cd ^oA *,.ti\v 

ft^\ *A.i ^.QJQO /Oau* CUM.T0.1 tt^ca'ca r<TiT n \ i 
f^ .fdiSkico ^.1 Kl*iaL «^cvA fVoco f^iASn\o 



5 Cod. 
18 1 ..*^fy>0>] The letters ^tr\Kn are written over an erasure. 






.f^diOAAriVa ,tt...OciQl*9 f^^onftiVfkf^ ^oaai^ .r^la^ i^i^ 

/OVMf^iir^ OJSAM.! ....aiCvA fiLSO-AOf^ .*f<lCD VV-*f^.t 







OSk^nA .^f^.! o'cvA /f^^on^ rdaAiSka >¥-l A^aA^ cvA 10 
A>^ A&i rdx^g :^sk i^ oca .fdA»a^aia ^A.aa4&iiiir^ 

r<\*iT. n«».i f<aw. ^^.Oflfii-sn a«» A& A^ jx^Aua tf^ 

•• •• 
.rfJASLSni conMnf :ua .r^cvAf^.1 r^io^ A:^. f^iio.icnJto.i 

•.o>i\«^ f^l^oia ^co f^ksisL. ..fti^f^ r^ia\^ .^ooA 

50.1 H AM in c\ ..*..,OlCOf^.l ceo f^l^CUt .Mk&^f^O 



v^la-2LjL2aj3 ^.^o-if^ >ij»a .rji^-a- '^ •• 



fvi I ^i\n.i f^iu.M.T£i r^iii.\j^ jA 






Kl*rdJ9^o r^la.lt.i .acd ^ laX.l Ia&co •.^.olVo .ovtisrc'^r^ 
>r^l3Uin^fti ^ »^cqX iur^f^^OM •.^.T-M ^.TAsL chimJi 

f^idsna oiiAix.f^o :f<MiT*yi .^ox* «^.^-sxi.i T^^ksa^a 20 

n^ .r^aiAf^n f^<&iOAljdQ K'l&if^ii.i f^.T»&\^.*i oi"iivi*gA 
coca ^i^in^ •.oii^r^ ^U»io »^^oii«r^ Ask^s» A^fkcn 



3 pKi] Cod. 

24 Cod. |Tnmyg^]3 ^U-«'fr>. 



rdSAziSb. f^i^ p90 ' .rCfiafi^a rOl v^f^ .f^^^ ^^^ 
coca i^Mr*-**^* 1^.1 Uca ^ .^jnoa*iuf^ i^ Klxjsnil 







•r^inrk. ^a^i:i f<Lifl9 iuu> f<ir^ .ftfn\ A u sjijs a 

i*^ ^co .f^^&saa oca r^ooii i^o .17/1*^3 r^l^ii^ 
r^hsaus p9 ^.1 »..oicp «^«,^a\akKli ftlja»9% Ani\ ^^oicb^ 
K'Ausb^a* ^co AiMTi 3& •> .rdaiosLSsQ «^^oooaa kA [XL.] 
f^iu^x».l ft^ n *g{iav *io : oi^r^ ^ ^ca»iuf^ r^^ i \ \^ 15 
«,3ia^rg>i\ tiiniu n^flffi %Vn parUfioi^ •.^lA*.if^ r^^cvAr^ 



•t 



JkL 



2A^J9q:i V^Ll^vs k?\ 'w. t >.i 3a& ».ji-s«.i f<l&A^n^ 



fill Of^ iuf^LauiiiQD cA .rc^iiacj&aJLiio ^u^ rtluiiaa 
f<la^:i ^A^r^ .t-ajs:! ja^o ..vvosja iu^ rdaJLrso 20 

r^LXaiOAl ^nAsL ^ain^i r^JLava^ Aa&co ^Am^ .colia JL 
:ia^ .KliiuaaS^o ^^ooo^iur^ Aua^ rdiaiafin -.^^..oaAi:! 
f^lGoik .Aau'A '^A^ v^ ^^i^ni »^.i^.l f<^flf>fl rifiA i*^ 25 



^1 f^iuM.lA f^^i^J^ A 

i<ii&Aa&Ri rd:k.iivjsn.i oca .r^jS^ f^:i:xLa r^\f^ tt^\*Siri 

.AiiiuaBJi 'iil\ 031 Qfi nn KU&.1 •*cooiuf^.i cm ..^cDcd^ 
oiA coA ^kjLsnn oca .ACooAuftf^ f<iv*»fV:i *..^.i-» :i& lo 
f^oca f^.ilr^ p9.i .'^ri^ Aaj^co .ax^^ *> .caiia*oi^ 
f^x»f^ ^ ss^:i .*rddaLA |^i \>. ^A»f^ v^f^.i.i /^oco 



iA A^f^ /fJL ,1 n ^6 A 1 Vjt dco f^lSkO-JL^o 

cqL.i f<iia<\^ ,ni\y ^.TJB :i> /cqL.1 f^ca ft^^\\\ 

huf< ooi-SA ^caraL^ ^cn Ajl&cd n^ .f^ooii ^iii.i ^.*ia 15 

r^lsaA^* f^i< uOnT ^ oiAn hCvA 1^.10*13 ^liii y .^ 

K" i\ TO reLu:L.i ^%Aau»o i^\^& •> *:- .^jJ&oi^ ttlsoial.! [XXXIX.] 

r^oca iiA *V^ ja^i\2^ .K^jL-ir^ :iA*.i r^ll^jj ni *ii or^ 20 
.^OCD .^^WT. r<iao rC^iuUk i^r^ ..iliv ^.lo i<iiaS903 
T^rua r^!xJl-:a •*caoiuf^ r<\SM i^oco i^ •^'^^ 
.ftSa-V Aco r^l»."i^ f^ cqL.i r^HaaL. ^ or^ 
•^coL^ »*.! r^Lskr^lAsii A:k. .^8A*cfil cq1».i r^Hitti. A:k. or^ 



10 Cod. Oil a 



r<%s^ i-s^f^ Kliskco ^.1 cnisa Av» •:• .f^ica.i r^AusciAx. 



9 •• 



• • " — — • V ^^^ 

,u \ ^1 «caijia^ An ncA iurdLacuuso i^i'twm.i ^iLr^Q [XXXYII] 



T^HaiM >^ ^in^^nb.! ^..^OKQs r<xo^ .^CLSa r^i 



■iftii • • • r<dvuJL^» cfiA^r^ ^onao • «^onuL9L3 ca»iuf< 
r<Ao r«l\^ ^ i-\a> r<x*l .^.i r^i VJ\ r^iucUtiiA 

ri^i \^^ cqA& •ata^oLa.! .^cia ^<A .*^A4jkX«»i\ 






r<Lio .^...ooGuiuf^ f^cfAf^ ^T^Ljkiii .^ivfty ^cti.i V^ 
^iJUr^ «&!< f^f^ .^coA ^vu]9.i ^Aai^ :icuiA=i r^oco 

\€A :U9 uL.! f^lsala ^uir^ .niviio .*uL.i r^la.it 






.f^iicAcuL f^oco f<\3fi^ ycaoii .iuoco '>r<fi9 vy&UM 
iuocD ^T^Lfi9 yCSMM^ isa A-^o .iuocD A \ *j^m vyCUtf^ 



"paxA r^a.a»f<o .:Vv-fiaj^f^ «VV^ 4rdJf^ f<sk^ r^ocor^fi 




A \ \ % ^cD. AjL&ca ol^ii-fior^ •f^^oo!^^ v^p^lJ^ 
f^iuiaakx.ii.1 f^iuafs.! •i^^J&.sa.i oca iur^ WocfH i^o 

f<&ia\.MJkSn.1 f<li**|!kSao K^socua OcoA /^.i rdJLaiaa.1 20 
f^.lca A\pl .r< i*WT .1 !^!2noH9 Klnaiu rCiaJA^ .^.i 



K'ivAiLSQ .lea cd^vmA :r^hu\u *wn.i vyi^ f^V4JLi 



KUiOi. /A&cuto r^.io r<hiA3L99Jsn ^ca ^..^vu^iii r^co 
/A^n f^vsQ ocD rd:p^ r<lAca :i-a.^ «f^icon 1 1 r^toio 25 
KUitSso^ .AcaoiufV n&.i oca ,>i>\^i ^ f^&\^.v.i T^iiodb.! 
•ftlardLiSi ^ A1.1 *«caoiuftf^ r<lica en \ fk •.caiio.ai.i 



^cA 



.1 



^ •• •• • 



.i\orda^ KliiJM ju:ua JU.Ta ju:ia *.aocb ^in\ isaa .cvA 






31 •f^iiCLLAii.A.si i<Aicuea.^ .r^^icLLa^) 



A&:i f^3aa:L .^vaufiGL^n:! ^....aipA ^a^^gjab^ ^ca •*•&& 
i^^AjSasA «^9l oca ^.Aaa juxn 000 w^*w\\.i rdai^o 

f^jLA^f< : ^mtt ^nok ^1 liftim,! ^^^a^cbri f^AAX^a-a 

^A*.i f^iiuk.^1^ f<ocn^ f^MiXM --i:^. .r^:i€0 t^oco^ 
H^9 ^cD tt^sii ^.J!^ .f^ciAr<. ^cA f^iicuLan^ca ."ua 



iflA 



iSaAo:! r^iuMsa f^^i\j^ CA 



r^laocx^n ^j^eiusn msx ^co iu^ r^^iAlw .00149^.1 5 
f^A&cD .cojmA^:! nf i '"woa Aa^ >osa 1^.10 t^iublia 

•rda]^ r^\^V .f^iia&»:i%.i r^HsL^ si^^ t^^-*^ coL^ ^a [X 
^9 oca ;.co.*iaL:w3 r^lsoAA Aa£ r^lAfii*iirdJ9^ >:k. 



•:• <' .conaw vyr^ ,y ^\%\ .^n&aA ,oa5io^t& >:ua mi^^Kb 



•.^=A ciAflk ^ COLS ^iii^Tniciusq :u^:i Ia^cd ^ .\<^<ii *gn 
A:k. ^iuf^ fVoGQ^ r^^&io KLiHaeJ^ r^Lskr^ Tt^\i\fi CxA 



r«^\cu9AA f^VMJO rfLoa^ «caiji=>Ji :isuwiuzj| 



AJf^ ....j^ ^uJLco : A-»f^iJto^f^.i r<\ n t, iito^i^ [XXXIL] 

.IttLaLJa.! .Acb Jk»Ox* ^^.J::^ ool-SA .f^cvAf^.! f<!i*an-SO.-si 
^ca . .f<,iocaAa.i ^co r^isi.VMO rdlXftio r^ljAjsb coi-sa 



•• • 



f^r^ •o.*i2L^3 «*oa ^ocniioiCLiua) iioir^^ n^a oW 



en 1 I n^ :iftj3 5-& A ■ ^oa ^Xm .^r^ .T^oiAr^:! rc^i ii^ 



.,^ujd.i.iis39 ^ssa .*ua oX .^i^iity jk»ox* kUilasl 

Of< f^iiaiiiAaxj)» ot^ ^.i f^Aon.Ju» n-^a Kllj&r^o 15 



A\?t .ai»f^ .m^ IjL&ca f^JLSQ .f^iusaiA iiua.i ^^p^^ [XXXIIL] 
>ioi\.2itt rdA .rdaout jaonr io ir^iviL^^ iioiOj^Jto ^ 
^Q^ J^T^Jk T^nf .1^003^ ^ f^.icD.i ^.1 f^TM r^J&il 
r!^\ ^ T 1 r<^n\^ f^U^ A&.1 .rC'iiCUMOMO f^iio!^A&4» 



•f^iii coLa f^an^n •.A&.t T^TJsno f<.ioa:L ta^ oj 



oa» 



8 Cod. I Qin^AiD. 
23 Cod. I .oILiCU^O. 

D 



JBAi 



*ani\n.i f^iu^ua r^^i.\f^ %^ 




•TtlAicnOLX. Annn\ rdaioa i3^UBaL» .iJsoi^ ij^f^cfAr^ 
.f^^OA^aiSn ^iA:k.iioQ •!& .i^Au:k.iii iicuaco r^iicuor^ 

>:i oca -V^ v:sor^ .r<\ ^ 71 r^oca r<^o 

f^o .rC'cfArda r^ocal ^.1 r^JBaAoa .t^ocnii fdLMa 
.f^caAf< fdUB» ^^cn T9ki ■fti\h'^ \ .^zJil ^ r^oca 
^ jacTLftiiii 7<^** \ ^,J^\*.l f^iioifiL.^Jto.1 f^iio.iai.j]9 

Ain^i% •no f^Aic ^..■m.nc iViiajjai .i^cfAr^ ^ ^^lA^A.! 

J^^ .f^coAf^ ^ t^^va*^ ..jA^cci iioA .rc'iuft^iii [XXXI] 
•-iuxjii9 p9 •*oco3 ^co juri ^ lAxxaa .f^iukiAa.! 20 

:iiocD f^^A^ua^.! icoA i^oca .^*:u* r^AioAii^ii 

U God. «2::)0i^Zl. 






pa <poi.^ Kla^rdX Of^ '.jljK' A%fd:i rtla^rdX .vJu:i 10 

a& •*f;z&:t.*l f^iicuAUMD co^cA .aio^ ,jaj$ AaA.i cds [XXIX.] 



• • 



r^i.sa.1 cD^ui^SQ iiocno .t^cvAr^^ ^cDOArdL»i.t 



.r^l.lr^ pa co^ua^i r<ljLiis3 oitta.-i rdso vv*iV .rtlMLMk. 20 



i^^xaaa JLo.ia oca — ^*^ «- ^ «aJiio m 



nr^M K-Au-a li&cD .1^ .K'doua i^.i :^s rd^^ [XXX] 

1 ^ vn*jfJ0] The ^ has been inserted above the line. 
14 Cod. 



[XXVI.] 






K'OjiifiQ f^^i& .va .&f^3 f<J^r^ :r<hKS^ f^^euL 

ivaf^.i Ai\*yi ivJAoo .&iaM.io h\ nKT.g .v^ K 
r^lfluij^ ;aAAiio «,.9CUf^ iJdQi^ .sso^o .vyiui^ 
Aa^cd' r^cQ9 •:• .^coL^ ^co Ari<v>n oca /i^ica oSL.! [X 
•*c0oiuf^ r^!XJ:a*caJS)Q.i ocoa «^A^xl^ ^Jutoi^^ .f^^SLSo 10 



r^j9^.1 .Aii-adf^ .en\% tt.i Kllx.a^ AauocA ^cl-ai px» 
pQXJM f^o ^^V *^ci .^cajL^ ,1 n^i .ftla^3 v^r^o 
.^ai*iut<^ .AcncLSa.To ^coJuk .ansa ^..TWijJ^a ^cp ^ 

i^f^ .cpAvit tt ^\ rdjJ^ >.T.SA f^o 
•si^naJM .Acoo^f^.i ^.1 f^a n % .\ : i^aiAr^.! en M„no t. 




20 ^] Cpd. ^. 



^G\n 



vysn.i .^ ^i^nas98 r^^a/un rdall 



•ftil^ll .f^irdl^ f^iuO-MiiA ^ >n lYii .r^uW coitus 
».i OQJL29Q lAiius .»*iivJL» f<h\ T 1*1 i r<l:k.irda 



r^*^r^ f^UiuS •> .f^if^LSi rdxi&JdSO rd«i&09 T^ft^i\;^cv> [X 
f^Au»i& .KlAair^ •A&f^.i ^029 ^.1 cacD / ftl«u.*|jsxi3 10 

.fCd .^cusnAi.! rdidb^r^ KU^.i KLiUL.! Kllst,i f^.v^cA 

Klisl rdLib^ 3^.1 oca .vtlAT-Mf^ rd^^-^oir^ rd^lJi*.! 15 
rdficL»icn ^3 .ifk .COS r^lsoLLaoo cvA i^rdaL •.coaIm^ 

/ax»i.iM ^JM oca f^A\ 11 \ coA f^'*gtt,»iJ5a .r<\> i y^vjswo 20 

lA n^w \ n^ 



: coA f^u> ■T.i\ ^ XA f^'saJtOirdao .. fttAa^ oJUf^ 



fO^t.i r<li»ii.AA ooca ^i-^^siy •.•fiDoA^SkO^j^.i a^^cp 






•ftCDCU^J^ »^.ocaA& ^.200 .r^lcu^ts i^l^Aot^ ^i^Ia^o^ 

000 rdsf^ ••ACiuuoi.ijjL^ KLMjjl .relki-M A:w isutojsn.*! [XXIIL] 

.\\ ^Aui fill .rCica A \*g;i .r^A\ \i T ^ K'iuftjk.iAi.a 
ooa*iuf< k1a03 .*iJd9f^.i f^jakftf^ /rdaiu^ Klica ^Uds 



Cf^ .^ jLJiJ^ >i.T-S'a r^o ^03 ^.200 •* ^ 1 nf^Lspf^ 
m^S^ OAfiff ,ft^ftt inN ^,,C\T ^1 onwiiji^ r<Uu^l .ATAaui 15 

,^liusi .KLuuBL^ ^iAls .Kl&Oi^ ^lius .Kl»ocb 

f^LiL&r^ivJsno r<\iT n\ :f<icuL.% reLi^%a.i .^^i^ 
JLx. ^JSOO iufdlAa rcSv-9 .rdfia-AS.! r^ir^LSi . ^ \ !t»i .. ^ w 20 

•> .oA ^.^.o^r^ ^AdUMLSn.! oca KlXft.ioo /en \ %fcqxA 
iuKllAMf^ ^ f^flU»M i^3 f^i-SA rdi^Af^.! ■mi'iii ^^ [XXIY.] 

f<tMT^W .^QJU» ^^-^lA n-& / .lAJ^ 0.1& 
f€l*OCD r<ll9% Aaa?! .ACa f^iCAAAl .1*11*111 f^V»U .>lAAf^ 



r^hidjmxJsns ^icaaAuLsno ^caaI^Acm 



• •• 



• • 



^ 






'Au!L\^ r<^&ux» ;|AS3. ^ooL.^ rdacA.1 r^^CLiMi .^cujja 
f^f^ .f^:jSkKH r^^cOA&ia cA ^cqL.i c^LaCUt .^.^u^ 

OULM^o ca»iuf^ r^iuaia r^&UL^ oA^.i r^iuLj.*! 




r^^axsuco .rf^VLSn ^ctal^ ^oA <- .oA >ifVM t^^^^-i [XXII.] 
Klxa^cD T^LxM^a KU»oi rua oco i^^ .^i^ .r^UiLAXJaoa.! 

>ijjl.l •* KUj^ r<la;».i KlaLJia .^cnoiuf^ COM .f^ciAf^.! 



vOJtA 





rfhsx^sa ^ rd!^!^ .r^JlAJ ^ILsoi r^.i vA«.l n 







^co f^^^o :f<L£ULa\ i^isi^Aoa rdl ceo j^^aiaaoi^ 

Au& KU»oi .KiiiiA ^a:^H& ^aa^co r^Luaea .KlAoiifida 5 
^coL:! r^AoLSax.^ .^onl*.! t^j^^M r^li=»V3 •re^i&u&o.l.i 
iur^liAsaK:! ^co hu^ i^iiijjL .^jAsaaLsa Ki&c^ rd\.i 

^CD .f^JLUiaV rdLkii ^cA.l ^co |^1^T*y| Ki^au&OM 
•^acoL:! f^^O)\ I A *:ff \ .i<i\cu.ijc3 «^i<\!^i i*iu^ AiaAi 1 



cvw .^AJsnt^ ^1 *^ \ \ yi\ \\ KUioCUC oriA,i .r^LmoLSa [XXL] 
f^V-4iJ .r^Lfl^i^l f^oo^ r^^J».i fd\jUE. .r^VMS 20 

^ CoA t<^ \^ 71.1.20 r^ .^f^O .-^ .SLftVA r^li41*f^9 



Kdiua9 f^LuuiAs) ^.1 «^^f<l:M •oiua^ ^ iaX >B2Ua 



1 Cod. yWytO. 



>] Cod. ]jtkS\ I » 1 1 nn. 



Aa&co ^& .f^ii&AO r^AiiM.v> r^aAK.i •acdoIm oLun. 
•* f^'gi \ \ f^cD en \ M KLftOvsia r<lar^La KLuaii^lQ 5 

ICUU ..SkA-lO j^Aul .«<lljJL.,l f^i\OlCL&JB» AlOl i^T *ia 

ii^ ailft9^ KLl&S.! KLlA^Ja rdAaiuo .PC^iu:b»iiia caa^ 






^Afiftj&!\^.l ^cD KIsqom^ ^i&ioQ .»^cqL.i fd!!^cpii 
r^l^lu r^llsvsa coIas^ vyf^ f^l\*i %& r^Lsb.!!^ •^..^onl 

f<lX .011.210 ^ASoJ^^^f^o r^oAr^ ^vi^i^f^**! ^co ^.2X1 
^^.ooua ':i./k ^..ooija .rd^iijj^ ^^^a^cb r< n *wn ^ .1 



\JS9^r< ..1 1^ fdi&CD ciA Jto-aAbA :i n,^.i f^JA^x^ 






r^jxA ..■ y\ .Aft.! T^^OU&OMl rdl ^coi^o 



vyuoio .^^^^o^ia ^.UB ^ 15 

.vvi^anA.1% .jItN toil .*uxiia&i i^oaJki^ t^cqAi^ rdabi 



iuOCO •90RU r^Av«JJ9.1 iu3^ CUf^l -l^^ .^iuAi 



.rdLetti r^ K'aAf^ rtl&AfiaMO f<.nn»T. r<LsA 



rdicD caA&.io ^cD vyf^.1 ^^.OlJcdi : r^>\ a i ^ *^ A\ t *w 25 



in 






• •AOOtiLa 




f^.llf^l : ^imnu r^va^ ^..oiuf^ ^vw .f^honxn liiai 
r^i\QAA&sa rdifkcn .^i^ V^f^ •. ^ 'iiaoof i\f^ r^i^osa.! 

.^coiar^ iurdaioi ncoiutof^ -:• .o,icDiutof^.i »^.$Jcb •&!< 10 
r^Lab.i&LJSQ XA TJdQK'o •i^coAk'^i a2.2a&vjLf< Klsoiiio 

.ua.Tk. Kill .rdjLft.it i^ocD .^cDoiur^ ^.1 .sciUr^ ..ay«ii& 
f^ijk.flUto A& ^ A«»i&LJSQ.i .r^coAf^ Ai».i .f^iftix. 15 
r^o.i .'ijsbf^ i\\^ *yi cos-fij A^k. ocn xsk Klli^. .< 
00021 :u» fdaQCU.i «^^ Kllsif^o .r 

a en i\ n rdJL2a*cnLSa 

•*f^f^ .A&i-^f^ ^ •.coA r^ocD jdCffXftioQ rdjA.^ rd-Oi^ 

.^lo r;!la Aim^ ^^r^ ^.1 i^f^ .iuf^ i.izjsa ^.1 

^ fd\caA •..ftiuf^ ^1 rOr^ ..ijsOf^ .aoi^o .rdJUcA 

.• •icoiusff^.l oico .vol A.^ /i.MrO ^1 KlUM .K'l.ia [XYIIL] 

/uLaX vyr^ r^ia^ iuiL^f^.i /i^oAf^ i^f^.i 000 A\^ 



■ft! i**ii\n.i f^iu».ia f^^i^K^ \M 

'r^jar^lfka .^cnoiuf^.i >#cnii*iTtf ^U»o •i^o.i&ljsq __AAA|^'*i#% 

Klisao .r^l:^ cqL.i KU»lor<la txiziia .^is\ f<i^ vy?^ 
KlX •.•jjb&jD^f^.i .aqo .\\*ga oooo .^.1 r^oai\^.»jLa cQSQiz.K^ 



o 



vyW Kl:k.it f^VM^ ^^.a^.1 ft^T^i .i<cQ^ A!\^ 
fiUflUiC9ai .coxdj ^ r^Lsf^Lak ^ >ii*ii.i rd^i-so r^js^a 
KLck».ivi CLo.ii.2aL .r^LiCLfia-a Ai^^'^Vo .rc'icoGLJ coA ^^ 

^.1 f^f^ •.t^f^ OCD .90^0 . . . ^A^iLf^ «^^ccffXftCfa3^ 25 
f^r^flUtoO tt^Tliin.1 f^.iftu> .f^!lziia r^o KL^o^ ^hxlr^ 



•^ .r^iiuiaa i\cun 









-^ — •-"^* ^- — ^- 

A!\^ .aisains oii^i^ Kll&f^o .cn^\, r^oco ^ih\ 

^BOflf^ KU.CD .fX^TiT.1 K'AuiJf^^O K^1\flfl*Sff.l r^i>Guo.i 



• • 



aic0.i cAo .tt^uiT*yi .ACDoiuf^ ^A:^iAcn r^i\AjkX3Q:i i^^ [^^^0 
.f^aAf^.1 ft^\^nT. coLi.! r^iu^'i.aQ A^k. .^&.sa«ii>icdQ.i 

Klz*:iJB KU»oi.l r^li4i*f^ •PC^i^r^K'iu^i^ ^OA^afiaa rcAf^ 20 
v^K" ^cooMUB ^ix..iOf^ .ui^^f^ cu»A rCfti:^.! ca!k.i.io 







.1 



.ft ^\i a, coLi f^oui rdlf^ .KUioQjL red&f^o 25 



22 ^-Ll?ol] Cod. --Lia I ^jol. 



• • 



■ft! i^i\n.i r^iusariJB f^i\i\j^ 

»iu* .r^i^CL-AAito r<4*.l a*i^ ^\o oolo^ 
ALsa.i .jXcd •-.ik.az* .^i-M.! r^irsoA ^ 



CLBanr. .r^li^a-jji ^^o^ajl^ «^ooai-i.i r^li4i*f^ 
.3cix»iu KllSkco ..^..^ciuf^ ^Aacffxl.1 r^ll&^f^ .^^^o^ xn^^ 

•Acb ^gA •j^xJSU ITLJ K'saCL^ ^co-ao k1a:ijbCI& i^coa 

•r^:k.if^.l K'i09a:L ^^.oocal ft^*xiimni .i^^ ,^^hs^ .^ 
•,i\Vi:Lo .^laXi i^iif^ vyi^ Axi*i\z^ao >ii*ii\Acn.i i^viti 






•299 <\\ ^1 • 'A\ i> ^ 1^1 ^co •:!-&& fdi&co ift.^ KlikAdb 
oa&i f^.i4Jfin r^f^ • ^^o\ ^^oAui^ ,ivri.i ^.aica r<HA\^ 

r • • • 

^A^\\ *iii r^li&^f^ .rfli^cn r^oco^ .oA oi^ni^o .oL:! 
ooaA^ ^ASLlk^ •^^i^K^.l ^ (A^*i^ Aa&cd tt^i^ '^ 

cbAus ^ f^ii^.i r^ll&^f^ .ftf*^f< mX AAi-Sol OAaoOf^Ck 15 

•...^CD ^^oxA-sA r^\ niCLA i^oco^ .*ft^ tiit *W.i r^sn.i 
cA.i : .tninif «^iuf^ ^xSm •:• .r^coXr^La ^ii ^aousoi 

:i& -.aijf^ r^^ialsLJsa Aa&cd rdsb.!^ •^^xh r^^iut^La [XIII.] 
•Ico-aiuB^ fd^l *:w i ica.3i\z.2a.i oca KlXf^ .coii^CLJ^^js 25 



16 God. .lA^5Q.KKfiD>. 



.ivn^i\n.i Kiu».vi f^i>t^j^ •* 

*iiaat^i\f^o •rc'aAr^ ^caiaf^^.1 ^doaco .v^ll f^acol 



li^coskSoiiaLSn 



cQ^iur^ r^iu:b»ii\ &uii«»f^ ^& .^co^iur^ en ^\, 'Ainda 
•f^cD kIsqclA Kl2Q.i:k. f^ocD^ f^jjAsQ.! K'Acala.i r^li^r^ 15 



am^^r^n ^Aftf^.i .^jLjlaA r^oco^ r^ii-Jk^rui r^li! 
i<(&>aJL2aAca A^^ari •> .^oco r^^ix. ^oiA^ K'^r^o L^^^] 



alia .:k.OJto ^ oi.iiiz.r^ ia^:uk .r^iiut r^vsQf^&uJsn.i 20 

• • • • 

K'Ta^ inz«a .ooco ^r^^f^ ^^.ooaLi K'li^r^ jL^al.i 

.^^^hs C Lm^ ,^&&aLA&LJSQ n^ki r^li^f^ .^^^o^f^ ^..oicyi.i 



9 Cod. «^aiO>pj^. 



r^Asniis^ ^^.oicfaa rdAaiu .Asoss r^i>OM\.i oco f<ii\o 
Klisa«audQ :uk ofca .cDi^asQ .jjjiiiaLsn Kilo •- .u 



tv-^f^ JB-fti.i ^.2a.i KIaOco *. coA> T *gn T A\ i > *■* oiL^Avjurd ^ 
r^^olMiA •* .Aooorurtla A&.1 r^tsn •ntCLx.o 
K1AX.J3 3JJ.1 KlXftlJB .r^i^OardMcA r^i\fiUOrd:3 tu 









•r^jBi ft^*3n\\ vv:iaLk.f^a -vvX r^ajjr^.i .Aca rd^Sb.!!^ 15 

•vJl ^i\i\',i ^^.oiciA \e\j^a \%f\ ^11 *yi.i ^^^oJcvA 
%& .9oi\o •:- •rdiab.if^.i r^&uaiJZ. ^coi^ VV^ ^Ha^o 
ys ■ 1 ■ ^ ^ ^O-jj •K'caAf^ coA i^f^ \cA ^ JLifik 



i^oA .- K12.CI9 ca-9 vv-ftiu*f^.i .Aca f^iu&o.i ^ .^vmO 20 
A!\^ .rdaiN *gn \o KUiJ.1 ^Ao r^Llsa*^ i\cAa '"^ 



y^llXo a2Ai\f< v^ .iuf^ K'ui AuK".! .^cb rd:k.if^ cnifk.i 
•rd:k.if^.l rdijA vyf^ yCk.ivi co.TSl^f^O .>i\\\ Kl2Q.Tk. 
v^l\ •^K'o .rtlsb-if^.i rdlM f<i *gnryi\ jLJr^ .tli^T*^n ^.^ 
K'caAr^ iaiA ^n m n ^kt^ TJdoK' .9oi>o .rdJLSaiui 25 



• • 



22 Cod. oii^). 
B 




3 f^hsj^snnn f^hkx\r^ ^ 



f<Aiaa*^ )\^ •.A&.i KiM ^1 ods Ar^ei .t\\\^n i^AioJau^ 

^JSO I^AukJL^ CL^l*!!^ fOOCO f^jJL.1 flUMUM •X^ff 

• ^ • • • • 




•siu-^liiA t<i> \ .i<.ias A\S>« ^rdif .tAH^f^ taJu.*i [IX.] 
f^Sbojw iiacuiAv '^uaai.. 9|ik .mL^ K1Mlj»H 26 

16 Cod ,lA^>a>.AjQD. 



AvcA .^ii \'j ftp ^^iT u f< ■ fVi ii f<Xo rt^T I *n 

*^l»K'i\f^.i .acqX .^\ut.o ..^^cqLi r^^i\cx:A K'Ha^^ 
•-^aJmH-V^^ Kl2Q%\^ KLx.a9 K.1CD •VTB.iHf ^..o^K.^, 



,^.iiin t» ^cp .inik. f<3ioi f^MLMjLo v^qp r^A^aioi [VII.] 



•Ji ja^xJ^ f<iO«^j^ Pc0 x^ 0CI90. « ^iuf^ f^l ^ tu *i 
•i<Auab»HfloA f^AiniOfc.fir» r^i\o3ji^ ^usa rtlaii f^.ioaJi^^:9Q» 
*.>>-^^ *gn\T^ji r<^^A&o KUuajL^ i^ojub ^cA r^iirdia; 
^.vi A 1 n^ga t^ 1 ma •^V? t^^ ^Q itd^ rOuM r^va^o* 15 
^w:usc ,ft^ tiiiT^.i , K12Q.1.A r^Lx]La^ .yi ar ? \ 1 oca. 
A!\^ .ix.i<i\r^ .Vk.i ocD / .ACOCiaKll .^caoiuf^ f^iAiS«.*|> 
A^ insi .1-1 inr^ r^i^ozLft^ f<^\^. ciAaA ^.1 rdjuoiosk: 
r^Au^oi *• r^is-AjDi f^i.i.A.1 «SiAr^ .r^Hi ^^ctaJlSk' 

•coco ^..ocQ^iuf^ K^cfAf^.1 KL»ii^Oi -a^^ ::u^o «i<JUiiasi 

I!^ ,rOU.Vi KU»ci .va K'cfAK'.l K'i^OAA^a f<lT.^T>l [YIIL] 



19 PfSO] The letters ^ are Written^ over an erasure. 



1.1 r^hujs^^a rt^x\f^ d 

•crA r^oco r^lSAimi .V0.1A f<ii\ A!\^ •r^lx.OM f^ciAf^.! 
f^^\ *jii AoKLx. ^ .eif^ ftlAf^ .rdftixaAik ^ .icuiAa cA 5 
K'iuAtiLjji^ ^.^a.i AJ^'M r^f^ •:• ..^iii^f^ AftK'vfiB^f^.l [V.] 

\f^&ui&A^ f^iuoij^ |JL^.l f^i.i ^.^a .afii^a .rtlaiCUajiA 



f^i^O^^oA Kl2Q.l-^0 /CL^.lli^f^ OOCO ^AJOL»Ht .T i\ % ^JM 10 

jtooi^rtla ,ft^n\ reUnAicA ^iiiv ^.la .*iAi .ax.ii&*o\f^ 
ftdjMaw kAi^ '.^^^ kAo .*u» cA .kAo^ f<ii\ -^-^'^ 
r^ii&o.iA Aif^ •..ico.fipf^ fdi&cD .ifi^a .Aaao r^r^Lk^^ 
A^^-sn • • onA ^ i>oco r^lzi^.aii^&\Jsn.i f^.Vf^ f^iujjOJajLi>.i 

^Sk .A&l^ r^iOfior^la .^^^^ .sit. n& .^SLxSo 

K'&if^ f^Lai Si *w>i oi>^kA .^&o .rdlsaAik. en \s\ A\r^ 
^cn\r^ Kli&CD .rdJLXfti ^^orxftiuf^.i ^^.OAcr) ^ub ncoApf^o 20 
ruk .PC^AuuruB f^ii&o.iA .aj^ftjiiir^o .rdi^ai^ i^co ^jm 



' »/ 



18 Cod. 



22 Cod. .QJL^^^mliO?. 






S4*Vfk kiIk ,*t^uiTrw\ ishta w^ f^ia«» ovsIt 





•r<a%^f<\ r^hsMjnn Kl^lf^9 KlfdA ^JM ^t^Lb «»^r< 
KlaTJ^.! r^i %a n ^jso OjPD .^fV i^ft^L^ f< k JLlscd .^r^ 

rdX cpAvu9.i A:k.o ^r<.o ^.i A^ •^cooiaiOA Avft Aasco 1 



%^<^cA .^oiub •i^^l^ ••^&^ 



rdsofiOLMO f^ii\ », ■■■nil it ^^.oiuir^^v-M « « cnV \na 



rdJaoli /KLu.10 f^Liz*! ^A:k. vCa*jDf^ clv29Q.i /coAuaix* 

24 Cod. [^]Xv Th^ra is a hole in the parchment hera 



jnM,^i\oi f^i^MJsnnn r^^i\^ 9 

^\mL nx ••*ocB ^ocD ^\\< A^ t<s»s!o r^oix r^iia^ 

f<^oca «»€OO^f< r^a\f^ •^^.oAu^pca ^i\ m r<^i i *v>*n.i 
•re'^iia.^t^ mVA •&!*» t<i\\ no ^u& r<^**i *wiif<ai •..^fX 

•f<Aisi!l|^ ^oia!U]9 Aa A^ ^..oiuoca «„^a^iuf< f^i^oiiieia 

r^ioAa r^^ A^ •KUtMX rdfiSto r^naoSi .^aAuoco 

<« »tt^iniM .^vng •AA:L^r^o .ftiisLiif^b /••iif.r^o A^f^x 20 
rdft^o.!! •• t<T.n^.o KluiM «r rdsaau»o f<ii\y f<.icD ^ 

,* rd-aaAlLso A^ rd-aaAjLso KlA «* r^'ifluJM A^ f^'ifluJM 
i<acD ■\\*gB «f^Laio A^ ni^iV\y / r^lroASbi^ Aa^. r^liiLiD 
Aji .11,7 )L 3^ /fdjux.0 f^<&iacu.ii QOftiut^ t<n tiojj 25 

7 Cod. <n!^. 






oca* Kl\ r^^vcDlo r^&ui^iixJdQ .^co ^..a&l».i r^JK^.^iAti 
• ^^^oiuoco ^&&XcaJdQ r^roAr^.i r^Lflgg ^wino *• ^^^oiuoco 



t 



iflff^^ •^osk.iivi f<iiabjki2k< 






C-^ 



Lr^icno .rCita^i^' iioioju^o iiol ».j£^ rC'ocD iur^ 

1 Cod. ^r>\.'i? w*(ji. ' ' " ' 

3 |J has been omitted by the scribe. 
13 Cod. ^ai,£lLj^^|j*(j, erased bef. 'j). 










. ... . • 



«..^oa1».i Kl?ga3L>i KlifkiAf^ '• cAtA^^r^ .1^ oiir^ f<^fluis;. 15 
9&.1 iA^^eoao •:-..&^^ubcii iur^laioi .r^lsoAjjio K^nnai 



^^U 85 



•1 i<iu.sd.ia f^i\j^ 



•r^iiutcia AitU3 
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